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1、Fenêtre de distance                2、  Clavier 1                             3、 Indication de l’état                  

4、 Indication de l’état                   5、Capteur de pouls                 6、Capteur de pouls  

7、Touche Lent\Rapide                8、Touche Haut\Bas                 9、Ventilateur  

10、Touche de sécurité              11、Fenêtre des calories           12、Fenêtre de la vitesse  

13、Boutons de choix de vitesse     14、Boutons de choix d’inclinaison   15、Réglage  

16、Programme                           17、Fenêtre d’inclinaison               18、Fenêtre de durée  

19、Fenêtre de fréquence cardiaque        20、Fenêtre d’affichage matriciel à points  
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Fonctions des touches 
 
Icônes des 

touches 

Description de la fonction des touches 

 

Sélection directe de vitesse à 5 km/h : Lorsque le tapis de course ne 

fonctionne pas avec un programme de course, appuyez sur le bouton de 

sélection directe de vitesse 5 et la vitesse du tapis de course sera de 5 km/h. 

(Les sélections directes de vitesse 6, 8 et 10 ont la même fonction.) 

 

Sortie casque : Vous pouvez insérer votre casque dans cette interface pour 

écouter de la musique. 

 

RALENTIR (touche de fonction d’arrêt du programme) : Lorsque la 

vitesse du tapis de course est réglée à 10 km/h ou plus, appuyez sur ce 

bouton et le tapis de course diminuera automatiquement sa vitesse à 

4,6 km/h pour permettre aux gens de se relaxer à vitesse lente. Après ce 

temps de détente, le tapis de course s’arrêtera automatiquement. 

 

Touche Fan (ventilateur)：Le tapis de course possède un ventilateur à six 

vitesses. Appuyez sur ce bouton. Après avoir appuyé sur ce bouton, la 

fenêtre d’inclinaison affichera F0-F6, F0 représentant l’arrêt du ventilateur, 

F6 sa vitesse maximale. 

 

Touche Start：Appuyez sur ce bouton pour mettre le tapis de course en 

marche. 

 

Touche Stop：Appuyez sur ce bouton pour arrêter tapis de course. 

 

PLAY/PAUSE : Appuyez sur ce bouton pour lire ou interrompre la musique. 

 

NEXT/SOUND+ : Appuyez sur ce bouton pour écouter la chanson 

suivante. Appuyez de manière prolongée sur le bouton pour augmenter 

le son. 

 

LAST/SOUND- : Appuyez sur ce bouton pour écouter la chanson 

précédente. Appuyez de manière prolongée sur le bouton pour réduire 

le son. 

 

Bouton muet : Appuyez sur ce bouton pour couper le son. 



 
Calories : 0-999,9 kcal  
Distance : 0-99,99 km  
Durée : 0-99 minutes : 59 secondes  
Fréquence cardiaque : 60-200 pulsations/minute  
Rythme cardiaque : 60-200/minute  
Inclinaison : 0-20% 

    Vitesse : 1,0-25 km/h 
 
Mode MANUEL 
 
Tous les écrans sont à 0, sauf l'écran de pouls, lorsque l'appareil est mis en marche. Les données de l'écran 
de pouls indiquent le poids de l'utilisateur ; appuyez sur la touche SPEED +/- ( [augmenter la vitesse - réduire 
la vitesse]) pour entrer le poids. Ensuite, appuyez deux fois sur la touche SET [configurer] : l'écran TIME 
([durée] s'éclaire. Appuyez sur SPEED +/- ( [augmenter la vitesse - réduire la vitesse]) pour configurer la 
durée (entre 1 et 99 minutes). Appuyez sur la touche « START » [marche] pour démarrer le tapis de course. 
La durée est décomptée à partir des données entrées. La vitesse et l'inclinaison peuvent être modifiées 
pendant la course. Le tapis de course émet un BIP lorsque la durée est égale à zéro, et la machine s'arrête 
lentement.  
 
Tous les écrans sont à 0, sauf l'écran de pouls, lorsque l'appareil est mis en marche. Les données de l'écran 
de pouls indiquent le poids de l'utilisateur. Appuyez trois fois sur « SET » [configurer] : l'écran DISTANCE 
s'éclaire. Appuyez sur SPEED +/- ( [augmenter la vitesse - réduire la vitesse]) pour configurer la distance 
(comprise entre 3 et 60 km). Appuyez sur la touche « START » [marche] pour démarrer le tapis de course. 
La distance est décomptée à partir des données entrées. La vitesse et l'inclinaison peuvent être modifiées 
pendant la course. Le tapis de course émet un BIP lorsque la DISTANCE est égale à zéro, et la machine 
s'arrête lentement.  
 
Tous les écrans sont à 0, sauf l'écran de pouls, lorsque l'appareil est mis en marche. Les données de l'écran 
de pouls indiquent le poids de l'utilisateur. Appuyez 4 fois sur « SET » [configurer] : l'écran DISTANCE 
s'éclaire. L'écran SPEED [vitesse] s'éclaire. Appuyez sur SPEED +/- ( [augmenter la vitesse - réduire la 
vitesse]) pour configurer la vitesse dans la plage de valeurs correspondante. Appuyez sur la touche 
« START » [marche] pour démarrer le tapis de course (la vitesse et l'inclinaison peuvent être modifiées 
pendant la course). La machine reste en fonctionnement tant que vous n'appuyez pas sur la touche 
« STOP » [arrêt] ou que vous ne mettez pas l'appareil hors tension. 
En mode Manuel, vous pouvez configurer la durée et la distance ensemble. Après avoir démarré la machine, 
le décompte de la durée et de la distance démarre en même temps. Le tapis de course passe en mode 
PAUSE lorsque les premières données entrées arrivent à zéro. Appuyez de nouveau sur « START » 
[marche] : toutes les données sont de nouveau décomptées, et le tapis de course s'arrête lorsque les 
dernières données entrées sont arrivées à zéro.  
 
Mode UTILISATEUR 

Ce tapis de course possède 3 programmes utilisateur (USER1,USER2 et USER3). Chaque programme inclut 
16 intervalles ; la vitesse et l'inclinaison peuvent être réglées pour chaque intervalle. Une fois que vous avez 
sélectionné l'un des programmes utilisateur, vous pouvez configurer la DISTANCE (entre 3 et 60 km) dans 
l'écran DISTANCE : pour cela, appuyez sur SPEED +/- ( [augmenter la vitesse - réduire la vitesse]).  
  
Méthode de configuration du programme à configuration manuelle : Pendant que tous les écrans affichent 
zéro, appuyez sur la touche PRO pour choisir un programme utilisateur (USER1, USER2 ou USER3). 
Maintenez la touche SET [configurer] enfoncée pendant 5 secondes : la console émet un BIP et l'écran 
d'inclinaison affiche 01. Vous pouvez alors régler le premier intervalle de ce programme à configuration 
manuelle. Appuyez sur la touche SPEED +/- ( [augmenter la vitesse - réduire la vitesse]) pour configurer la 
vitesse du premier intervalle, puis appuyez sur INCLINE +/ ( [augmenter l'inclinaison - réduire l'inclinaison]). 
Une fois que vous avez terminé de configurer le premier intervalle, appuyez sur SET [configurer] pour 
enregistrer les données ; l'écran d'inclinaison apparaît et permet de configurer le deuxième intervalle de ce 
programme à configuration manuelle. Pour définir les 16 intervalles, exécutez la même procédure que pour 
le premier intervalle. Une fois tous les réglages terminés, appuyez sur la touche « STOP » [arrêt] pour revenir 
à l'interface lorsque l'appareil est allumé. Appuyez sur la touche PRO pour rechercher le programme que 



vous venez de configurer. Appuyez sur SPEED +/- ( [augmenter la vitesse - réduire la vitesse]) pour régler la 
distance applicable à ce programme.   
 
Mode Programme     
 
Ce tapis de course possède 13 programmes prédéfinis (P04-P016). Chaque programme inclut 16 intervalles 
avec une vitesse et une inclinaison prédéfinies. En mode Standby, appuyez 4 fois sur la touche PRO pour 
que l'écran CALORIES apparaisse. Sélectionnez l'un des programmes (P04-P016), puis appuyez sur la 
touche SPEED +/- ( [augmenter la vitesse - réduire la vitesse]) pour régler la distance dans l'écran 
correspondant (entre 3 et 60 km). Une fois la DISTANCE réglée, appuyez sur la touche START (marche) : le 
programme commence. Le décompte débute dans l'écran DISTANCE, et le tapis de course s'arrêtera 
lorsque cette valeur sera égale à zéro. Pendant cet exercice, appuyez sur STOP (arrêt). Le programme se 
met en pause et toutes les données sont conservées dans l'ordinateur. Après la pause, si vous souhaitez 
continuer l'exercice précédent, appuyez sur START (marche) : le programme continue tant que vous 
n'appuyez pas sur STOP. Si vous appuyez sur STOP, cela arrête le programme, et si vous appuyez une 
nouvelle fois sur cette touche, les données de l'exercice sont effacées et tous les écrans affichent zéro. 
 
Mode HRC 

Appuyez 4 fois sur SET (configurer) en mode Standby : l'écran de pouls apparaît et permet d'activer le mode 
HRC ; pour configurer le pouls, appuyez sur SPEED +/- ( [augmenter la vitesse - réduire la vitesse]). Une fois 
ce réglage effectué, appuyez sur START (marche) pour commencer. Mettez la bande de course en mode HR 
et maintenez les mains sur les capteurs de fréquence cardiaque pendant l'exercice en mode HRC. Le tapis 
de course continue d'avancer pendant 20 secondes à la vitesse en cours (avec HR single ; sinon, le tapis de 
course s'arrête afin d'éviter tout danger). Dans ce mode, la valeur HR est comparée toutes les 10 secondes à 
la valeur HR entrée. Appuyez sur SPEED +/- ( [augmenter la vitesse - réduire la vitesse])  pour augmenter ou 
réduire le niveau de difficulté. La fonction HRC s'arrête lorsque la durée entrée a été atteinte. Le tapis de 
course passe alors en mode COOL DOWN (ralentissement), et s'arrête 1 minute après.  
 
Mode de RECUPERATION 

En mode Standby, appuyez sur la touche COOL DOWN (ralentissement). Le décompte de 1 minute 
commence. Restez sur la bande de course et maintenez les mains sur les capteurs de fréquence cardiaque. 
Cela permet de l'afficher. Restez calme. Le décompte de 60 secondes commence, et le niveau de forme 
physique s'affiche (de F1 à F6).  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Program graphics: 

F1   EXCELLENT  ABOVE  50 
F2   GOOD       ABOVE  40-49 
F3   AVERAGE    ABOVE  30-39 
F4   FAIR       ABOVE  20-29 
F5   POOR       ABOVE  10-19 
F5   VERYPOOR   UNDER  10 



 
 
 

 
 
 
Réglage 
 
1. Avant d'allumer le tapis, vérifiez la mise sous tension et la mise à terre. Faites tourner la courroie à la 

main et vérifiez les éventuels bruits. 
2. Allumez le courant, le moniteur émet un bip, les fenêtres affichent 0. Si la fenêtre Calorie clignote, la 

courroie ne fonctionne pas. Appuyez ensuite sur les touches fast/slow pour régler la valeur de la fenêtre 
Calorie pour qu'elle corresponde à votre poids. Appuyez sur la touche Start, le tapis démarre à 1,0 km/h. 
Observez si le tapis et l'écran fonctionnent correctement. 

3. Appuyez sur les touches FAST et SLOW pour vérifier qu'elles fonctionnent correctement. 
4. Appuyez sur la touche STOP pour vérifier son bon fonctionnement. 
5.   Importez de la musique en MP3 sur clé USB, puis insérez la clé USB dans le port USB. Appuyez sur la 

touche « Play/pause » pour lire la musique. Appuyez à nouveau sur « Play/pause » pour l'arrêter. Vous 



pouvez sélectionner votre titre en appuyant rapidement sur les touches « Sound-/Last » et « Sound 
+/Next ». Vous pouvez également régler le volume en faisant un appui long sur « Sound-/Last » et 
« Sound +/Next ». 

 

Consignes d'utilisation 
 
1. Allumer l'appareil 
Branchez la prise triphasée dans la prise secteur (remarque : elle doit disposer d'une mise à terre fiable) ; 
placez la clé de sécurité dans le moniteur, puis allumez l'appareil. L'écran émet un bip et tous les numéros de 
la fenêtre passent à zéro. Le tapis passe alors en mode de veille (désigné ici par mode de veille). 
2. Démarrer le tapis directement 
Appuyez sur la touche START lorsque le tapis est en mode de veille pour faire passer tous les numéros de la 
fenêtre à zéro. Le tapis fonctionnera alors à la vitesse la plus lente ; appuyez sur la touche FAST pour 
l'accélérer, sur la touche SLOW pour le ralentir. 
3.   Effectuer le réglage de départ 
Appuyez sur la touche SET lorsque le tapis est en mode de veille pour passer tous les numéros de la fenêtre 
LED à zéro. Si vous voulez définir un paramètre, appuyez sur la touche SET en continu, le numéro à modifier 
dans la fenêtre clignotera. Appuyez ensuite sur la touche FAST ou SLOW pour modifier ce chiffre ; appuyez 
sur STOP pour abandonner le processus de modification. Appuyez sur la touche START après le réglage. 
Tous les paramètres modifiés seront enregistrés et le tapis fonctionnera selon les paramètres définis ; si la 
durée et la distance sont définies, le chiffre sera affiché jusqu'à zéro après le démarrage du tapis et 
augmentera accompagné d'un bip. Remarque : appuyez sur la touche Set à plus de quatre reprises pour 
basculer dans le menu du programme de commande de pouls. 
4.   Programme de commande de pouls 
Appuyez sur la touche SET à cinq reprises lorsque le tapis est en mode de veille et tous les chiffres de la 
fenêtre à LED passeront à zéro. Le pouls cible sera affiché dans la fenêtre. Appuyez sur la touche FAST ou 
SLOW pour modifier ce chiffre. Si vous appuyez sur STOP en même temps, le processus de réglage est 
abandonné ; faites un appui long sur la touche SET pour régler la vitesse et la distance comme indiqué 
précédemment. À la fin du réglage, serrez le capteur de pouls manuel et appuyez sur START. Le tapis 
tournera à la vitesse définie et changera automatiquement selon le pouls de l'utilisateur, maintenant ainsi le 
pouls de l'utilisateur approximativement à la même fréquence cardiaque cible. Attention : de nombreux 
facteurs peuvent affecter la précision des données de fréquence cardiaque ; les données de test servent 
uniquement à titre de référence. La vitesse maximum de ce mode est de 6 km/h. Il est recommandé de ne 
pas dépasser 3 km/h et de maintenir une fréquence cardiaque cible entre 50 et 160 battements par minute. 
5.   Mettre en pause et arrêter 
Appuyez une fois sur la touche Stop en mode de fonctionnement pour arrêter le tapis. Toutes les données 
seront enregistrées. Appuyez sur la touche Start pour utiliser l'appareil avec les données précédemment 
enregistrées. Appuyez sur la touche Stop à deux reprises pour réinitialiser toutes les données. 
6.   Affichage de la distance totale 
Lorsque le tapis est en mode de veille et que toutes les données sont à zéro, appuyez sur la touche Set pour 
afficher les données définies. Appuyez à nouveau sur la touche Set pendant 3 secondes pour fusionner la 
fenêtre de vitesse et de distance totale. 
7.   Incliner automatiquement   
Lorsque l'appareil est activé, appuyez sur la touche Program set dans la zone de sélection de vitesse de 1 à 
5 reprises. Les programmes d'inclinaison de PI, P2, P3, P4 et P5 apparaîtront dans le multiécran à LED. 
Veuillez en sélectionner un pour modifier automatiquement l'angle d'inclinaison de l'appareil tous les 200 m. 
8.   Méthode de calcul des calories : Les personnes ayant un poids normal brûlent en moyenne 1 calorie 
tous les 16 mètres. 
9.    Incliner manuellement 
Les touches UP et DOWN situées dans la partie inférieure gauche servent à l'inclinaison manuelle. Appuyez 
sur UP ou DOWN sur le choix d'inclinaison manuel pour ajuster l'angle d'inclinaison. 
10.   Choix direct de vitesse   
Trois boutons sont situés dans la zone de sélection de vitesse de l'écran. Ces trois boutons (4, 5 et 8) sont 
des boutons de sélection de vitesse rapides. Démarrez l'appareil et appuyez sur un de ces boutons de 
sélection rapide. La vitesse augmentera automatiquement pour atteindre la vitesse souhaitée. 
11.   Vitesse automatique      
Lorsque l'appareil est activé, appuyez sur le bouton Program set dans la zone de sélection de vitesse entre 6 
et 10 reprises. Les programmes d'inclinaison P6, P7, P8, P9 et P10 apparaîtront dans le multiécran à LED. 
Veuillez en sélectionner un pour modifier automatiquement la vitesse de l'appareil tous les 200 m. 
12.   Vitesse manuelle 



Les boutons SLOW et FAST situés dans la zone inférieure droite sont des boutons manuels. Appuyez sur 
SLOW ou FAST dans la sélection manuelle de vitesse pour modifier la vitesse. 
13.   Vitesse＋inclinaison automatique 
Lorsque l'appareil est activé, appuyez sur la touche Program set dans la zone de sélection de vitesse à 11-
15 reprises. Les programmes P11, P12, P13, P14 et P15 apparaîtront dans le multiécran à LED. Veuillez en 
sélectionner un et appuyez sur START pour modifier automatiquement la vitesse et l'inclinaison de l'appareil 
tous les 200 m 
 
Attention particulière : lorsque la touche Program est utilisée, aucune autre touche 
ne fonctionnera, excepté la touche STOP. Maintenez la touche STOP enfoncée pour 
réinitialiser toutes les données et pouvoir les réutiliser.  
Les enfants et les personnes âgées ne doivent pas utiliser la touche Program.  
 
14.   Réglage Avoirdupois  
Lorsque vous allumez l'appareil, la fenêtre Calorie clignote et vous pouvez choisir un chiffre égal à votre 
avoirdupois à l'aide des touches FAST et SLOW. Enfin, appuyez sur START pour lancer le tapis. Ce réglage 
rend le chiffre affiché dans la fenêtre Calorie bien plus concret. 
15.   COOL DOWN (touche de fonction d'arrêt du programme) 
Lorsque le tapis tourne à 10 km/h ou plus, appuyez sur cette touche pour réduire sa vitesse à 4,6 km/h et 
laisser le coureur souffler à vitesse faible. Après ce ralenti, le tapis s'arrête automatiquement. 
16.   Fonction d'arrêt automatique sans utilisateur : Si personne n'utilise le tapis, il s'arrête 
automatiquement au bout de deux minutes. 
 

Entretien quotidien 
 
1. Tapis de course  
 Brève instruction 
Le tapis de course est en fibre térylène-coton composite et contient une technologie spéciale avec un faible 
coefficient de friction et une meilleure résistance. Le tapis de course comprend un système d'absorption des 
chocs double, la surface du marchepied contient du verre de qualité et résiste à l'abrasion, rendant l'activité 
plus confortable et régulière. 
 Nettoyage 
Pour prolonger la durée de vie du tapis, nettoyez régulièrement la partie exposée du marchepied et du pied. 
Nettoyez le tapis de course à l'aide d'un linge doux et humide, en évitant que l'eau ne pénètre sous le tapis. 
2. Guide d'utilisation d'auto-lubrification 
Ce tapis de course possède une fonction d'auto-lubrification destinée à la bande de course. Lorsque la 
distance totale de course atteint 1 000 km, le tapis de course émet un BIP lors de la mise sous tension 
suivante. Dans ce cas, le tapis de course fonctionne pendant 60 secondes à une vitesse de 1 km/h et de 
l'huile lubrifiante est pulvérisée à l'arrière de la bande de course. Le tapis de course s'arrête après 60 
secondes de fonctionnement. Il peut désormais être utilisé normalement    
3. Évaluer la friction 
La friction entre le tapis de course et le marchepied augmentera en raison de la saleté ou de l'évaporation du 
lubrifiant. Cette friction peut abîmer le moteur et le contrôleur. Une forte friction se manifeste comme suit : 
Lorsque l'alimentation est coupée, le tapis de course ne peut pas être tourné et il est difficile de le tourner au 
pied ; 
Sortez la clé de sécurité lorsque le tapis tourne à vitesse moyenne en mode de charge pour arrêter le tapis 
de course immédiatement. 
Une forte friction peut abîmer le moteur ou le contrôleur. Disjoncteur ou fusible usé par exemple. 
4. Réglage de tapis 
1) Le tapis de course est réglé en usine. Toutefois, après un certain temps d'utilisation, le tapis se 
détend. Cette condition n'est pas prise en charge par la garantie. L'utilisateur doit donc le régler lui-même. Si 
le tapis est trop relâché, il sera glissant ; s'il est trop serré, il peut abîmer le moteur et le rouleau. 
Normalement, la distance entre le milieu du tapis et le marchepied doit être de 5 à 6 cm.  Comment évaluer 
le relâchement du tapis de course : faites fonctionner le tapis à 1,5 km/h, tenez fermement la main courante 
et arrêtez le tapis de course avec les pieds. Si le tapis de course s'arrête, mais que le rouleau avance 
toujours et se déplace encore après le relâchement, cela signifie que le tapis de course est trop relâché. 
L'utilisateur aura alors une sensation de pause. Dans ce cas, la durée de vie du moteur sera réduite. 
L'utilisateur doit donc ajuster le tapis à temps.          



 

 
 
2) Tapis détendu Au bout d'un certain temps d'utilisation, l'utilisateur peut avoir une sensation de pause 
pendant la course ; elle est due au tapis détendu. Pour régler ce problème, serrez le boulon de réglage qui se 
trouve aux extrémités gauche et droite du tapis jusqu'à ce que cette sensation de pause disparaisse. 
Conseil : un serrage excessif ne convient pas davantage pour le tapis. Le tapis de course doit être ajusté 
selon vos besoins. Un serrage excessif réduira la durée de vie du tapis de course. 
5. Réglage de la courroie de tension 
Tous les tapis de course ont été réglés en usine et après montage, mais après un certain temps d'utilisation, 
le tapis peut se détendre. Ce relâchement est souvent dû aux raisons suivantes : 
1) Le corps du tapis n'est pas correctement placé. 
2) Les pieds de l'utilisateur ne sont pas au centre du tapis de course. 
3) La force de chaque pied de l'utilisateur est différente. 
4) Lorsque la détente est du fait de l'utilisateur, l'appareil se réajustera en fonctionnant quelques minutes à 
vide. Dans les autres cas, veuillez régler le boulon par unités d'un demi-cercle avec l'outil fourni. Si le tapis 
est incliné vers la gauche, veuillez régler le boulon gauche dans le sens des aiguilles d'une montre ou le 
boulon droit dans le sens inverse des aiguilles d'une montre ; si le tapis est incliné vers la droite, procédez 
dans l'autre sens. Un tapis de course détendu ne peut pas faire l'objet d'une réclamation de garantie ; 
l'utilisateur doit le régler lui-même. Un tapis de course détendu va s'abîmer, l'utilisateur doit donc le régler à 
temps. 
6. Réglage de la courroie du moteur 
1) Toutes les courroies de moteur sont réglées en usine. Toutefois, après un certain temps, elles peuvent se 
mettre en pause brièvement. Il est possible que la courroie du moteur soit détendue. 
2) Comment déterminer si une courroie de moteur est détendue 
Faites fonctionner le tapis à 1,5 km/h, tenez fermement la main courant et essayez de l'arrêter avec les 
pieds. Si le tapis de course et le rouleau avant s'arrêtent simultanément, mais continuent de tourner après le 
relâchement, cela signifie que la courroie du moteur est trop détendue et l'utilisateur peut alors avoir une 
sensation de pause. Vous devez l'ajuster immédiatement, car cela peut réduire la durée de vie de la courroie 
du moteur. 
3) Solution : réglez la courroie du moteur dans le sens des aiguilles d'une montre, par unités d'un demi-
cercle avec l'outil fourni jusqu'à ce que la sensation de pause disparaisse. 
Attention particulière : un serrage excessif ne convient pas davantage pour le tapis. Une courroie 
trop serrée ou détendue réduira la durée de vie du tapis de course. 

 
Pannes fréquentes et maintenance 
 
1. Dysfonctionnement de l'écran 
1) Au démarrage, le transistor numérique ne fonctionne pas et l'avertisseur sonne de façon ininterrompue.  
Solution : remplacez le moniteur.   
2) Au démarrage, l'appareil fonctionne et tous les affichages sont au vert, mais les touches FAST et SLOW 
ne fonctionnent pas. Solution : remplacez le moniteur.   
3) Au démarrage, chaque transistor numérique affiche les mêmes courses, l'avertisseur ne sonne pas et 
aucune touche ne fonctionne. Solution : remplacez le moniteur. 
4) Au démarrage lorsque vous n'appuyez sur aucune touche, le tapis démarre à une vitesse plus faible et les 
touches FAST/SLOW ne fonctionnent pas. Solution : remplacez le moniteur. 
5) Les touches START et STOP fonctionnent normalement. La vitesse peut augmenter, mais ne pas ralentir. 
Les touches sont abîmées ou le câble de signal n'est pas en bon état. Solution : remplacez le moniteur. 



6) Le transistor numérique ne parvient pas à afficher les chiffres ou affiche des demi-mesures. Le transistor 
numérique est abîmé, mais le tapis fonctionne normalement. Solution : remplacez le moniteur. 
7) Appuyez sur la touche START. Le tapis tourne à la vitesse initiale, mais s'arrête au bout de 5 secondes. 
Solution : remplacez le moniteur. 
8) Après démarrage du tapis, il affiche uniquement une vitesse inchangée dans la fenêtre de vitesse ; les 
touches FAST et SLOW ne permettent plus de modifier la vitesse. Solution : remplacez le moniteur. 
9) Au démarrage, le transistor numérique clignote en continu. Méthode : vérifiez que la clé de sécurité est 
dans la position correcte. Si le transistor numérique clignote toujours, remplacez le moniteur. 
10) Sans clé de sécurité et commutateur d'alimentation, le transistor numérique ne clignote pas. Appuyez 
sur la touche START, le tapis fonctionne normalement. Solution : remplacez le moniteur. 
2. Dysfonctionnement du contrôleur 
1) Au démarrage, en appuyant sur la touche START, le tapis fonctionne à grande vitesse et ne peut pas être 
arrêté. 
2) Au démarrage, l'écran et l'avertisseur sonore sont en marche ; appuyez sur la touche START, la durée 
dans la fenêtre peut enregistrer 5 secondes et l'avertisseur sonne à nouveau, mais le tapis ne fonctionne 
pas. 
3) L'affichage du moniteur et l'écran sont normaux, mais le tapis de course ne bouge pas au démarrage. 
4) Au démarrage, le moniteur fonctionne normalement ; le relais ne peut pas se fermer après la 
configuration et le tapis tourne sur une courte distance avant de s'arrêter. 
5) Au démarrage, le moniteur fonctionne normalement, le relais ne peut pas se fermer. En appuyant sur la 
touche START le tapis ne fonctionne pas. 
6) Au démarrage, le fusible a fondu. 
Solution : pour les 6 dysfonctionnements précédents, remplacez le contrôleur. 
3. Dysfonctionnement du moteur 
1) Au démarrage, il produit un son de choc ou des bruits plus importants. 
Raison : le moteur est endommagé. 
Solution : réparer ou remplacer le moteur. 
2) Au démarrage, le dispositif de protection antifuite ouvre le circuit et le moteur est déformé.                                                                                                           
Solution : remplacer le moteur. 
 
 
POUR COMMANDER DES PIECES DETACHEES 
Dans un soucis d’efficacité munissez-vous des éléments suivants avant de 
contacter notre Service Après Vente : 
Le nom ou la référence du produit. 
Le numéro de fabrication indiqué sur le châssis principal et sur le carton d’emballage. 
Le numéro de la pièce manquante ou défectueuse indiqué sur la vue éclatée du produit présente dans cette 
notice. 
Contacter du lundi au vendredi de 10H00 à 12H00 et de 14H00 à 17H00  (sauf jour 
fériés). 

 
CARE 

18 / 22 rue Bernard – Z.I. les Vignes 
93012 BOBIGNY Cedex 

Tél. :  0820 821 167 - Fax :  01 48 43 51 03 
E mail : sav@carefitness.com 
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Computer instruction 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1、Distance window         2、 Keypad 1            3、Status indication             

4、Status indication       5、Hand pulse sensor    6、Hand pulse sensor           

7、Speed +/-  key             8、Incline Up\Down key       9、Fan           

10、Safety  key         11、Calorie window       12、Speed window        

13、Speed Choice buttons         14、Incline choice buttons        15、Set      

16、Program                     17、Incline window                 18、Time window       

19、Pulse window                       20、Dot matrix display window       

 

 
Key functions excel 
 
Key icon Key functions description 

 

Speed direct choice 5km/h:  When the treadmill is not running under running 

program, press Speed direct choice button 5, treadmill will run at 5 km / h 

speed. (Speed direct choice 6,8,10 have the same function ) 

 

Headphone output：You can insert the headset into this interface to listen to 

the music. 

GB 



 

COOL DOWN (program stop function key):  When the treadming is at the 

speed of 10km/h or more, press this button, the treadmill will automatically 

reduce speed to 4.6km / h to allow people to relax at lower speed. After a short 

time ,the treadmill will stop running automatically. 

 

Fan key：The fan has 6 speed in this machine, pressing this button to 

adjust the fan’s speed from F0-F6,and they will be displayed in the incline 

window. F0 shows the fan stops, F6 shows the fan at its highest speed. 

 

Start key：Press this button to start the treadmill. 

 

Stop key：Press this button to stop the treadmill. 

 

PLAY/PAUSE: Press this button to play music or pause 

 

NEXT/SOUND+: Press this button to play the next song, long press the 

button to enlarge the sound 

 

LAST/SOUND-:Press this button to play the last song, long press the 

button to reduce the sound 

 

Mute button: press this button, you can stop the sound . 

 
Calorie: 0-999.9 kcal  
Distance: 0-99.99 km  
Time: 0-99 minutes: 59 seconds  
Pulse: 60-200 times/minute  
Heart beat: 60-200/minute  
Incline: 0-20% 

    Speed:1.0-25km/h 
 
MANUAL mode 
 
All windows diaplay zero except the PULSE window when switch on the treadmill. The data in pulse window 
shows the weight of user, press SPEED +/- to set weight. Then press SET key twice, the TIME window starts 
shinning, press SPEED +/- to set TIME from 1min to 99min. Press START key to start treadmill, the TIME will 
count down from the preset data. The speed and incline can be changed during its running. The treadmill 
makes a sound of “bleep” when the TIME counts down to zero, then the machine stops softly.  
 
All windows diaplay zero except the PULSE window when switch on the treadmill. The data in pulse window 
shows the weight of user. Press SET key 3 times, the DISTANCE window starts shinning, press SPEED +/- 
to set distance from 3km to 60km. Press START key to start treadmill, the distance will count down from the 
preset data. The speed and incline can be changed during its running. The treadmill makes a sound “bleep” 
when the DISTANCE counts down to zero, then the machine stops softly.  



 
All windows diaplay zero except the PULSE window when switch on the treadmill. The data in pulse window 
shows the weight of user. Press SET key 4 times, the SPEED window starts shinning, press SPEED +/- to 
set speed within the speed scope. Press START key to start treadmill, speed and incline can be changed 
during its running. The machine will continue running without pressing STOP key or turn off. 
In the state of manual mode,we can set TIME and DISTANCE together.After starting the machine,the TIME 
and DISTANCE will count down at the same time. The treadmill will PAUSE when the first preset data counts 
down to zero; press START again, all data will go on counting,and the treadmill will stop when the last preset 
data finishes counting down to zero.  
 
USER Mode 

This treadmill has 3 user mode programs named USER1,USER2 and USER3. Each program has 16 
intervals, speed and incline can be set in every interval. After select one user’s program, you can set 
DISTANCE from 3km to 60km in the DISTANCE window by pressing SPEED +/-.  
  
The setting method for self-defined program: In the state of that all windows display zero, press PRO key to 
set USER1,USER2 and USER3. Hold SET key for 5 seconds, the console makes a sound of “bleep” and the 
incline window appears 01, you can set the first interval of this self-defined program. Press SPEED +/- to set 
speed of the first interval, and press INCLINE +/- to set incline of the first interval. After finish setting the first 
interval,press SET to save, and the incline window appears 02, you can set the second interval of this self-
defined program. To set all 16 intervals by the same steps of the first interval. After finished all settings of this 
self-defined,press STOP key to return to the interface when switch on. Press PRO key to find the program 
which we just finished setting,press SPEED+/- to set distance of this program.   
 
Program Mode     
 
This treadmill has13 preset programs namde P04-P16,each program has 16 intervals with preset speed and 
incline.In the state of standby, press PRO key 4 times, the CALORIES window appears P04-P16,select one 
preset program which you want,press SPEED+/- to set target distance in DISTANCE window from 3km-
60km. After the target setting of DISTANCE, press START key, this program starts to operate, DISTANCE 
window begins counting down, and treadmill will stop when the target distance counts down to zero. During 
the exercise, press STOP, the program will pause and all data.is kept on the computer. After pause, if you 
want to continue the previous exercise, press START and the program will continue the data before press 
stop.Press STOP could stop the program, and press STOP again will clean the exercise data and make all 
windows display zero. 
 
HRC Mode 

Press SET key 4 times in the state of standby, the PULSE window appears P*** to enter HRC mode, and 
press SPEED+/- to set PULSE. After the setting of target pulse,press START to operate. Please put on the 
HR belt and hold on the pulse sensors during exercise under HRC mode. The treadmill will continue running 
20seconds at the current speed when the HR single,if there is still no any HR single, the treadmill will stop to 
prevent danger happening. In this mode, the actual HR will compare with preset HR every 10seconds. Press 
SPEED+/- to increase/decrease difficult level. The HRC function will stop when the preset time 
finishes,treadmill goes to COOL DOWN mode, and the treadmill will stop within 1min after it entered COOL 
DOWN mode.  
 
RECOVERY Mode 

In the state of standby, press COOL DOWM, the TIME begins counting down from 60seconds. Please put on 
the HR belt and hold on the pulse sensors, keep Heart Rate input displaying and be quiet.TIME will count 
down from 60 seconds and then your fitness level from F1 to F6 will be displayed.  
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Program graphics: 

 
 

 

F1   EXCELLENT  ABOVE  50 
F2   GOOD       ABOVE  40-49 
F3   AVERAGE    ABOVE  30-39 
F4   FAIR       ABOVE  20-29 
F5   POOR       ABOVE  10-19 
F5   VERYPOOR   UNDER  10 



 
Adjustment 

 
1. Before switch on please check the voltage and earthing ok or not. Roll the running belt by hand and check 
whether there is noise or not. 
2. Turn on the power, the monitor make a beep, windows show 0 except the heat window twinkling , running 
belt does not work, then press the fast/slow buttons to adjust the value of heat window to be the same with 
your weight. Press start button, the treadmill starts at low speed of1.0(km /h).Observe whether the treadmill 
and monitor are working normally. 
3. Press FAST and SLOW Key to check whether they are ok or not. 
4. Press STOP key and check whether the function ok or not. 
5.  Put the music with MP3 format into the USB flash drive, then insert the USB flash drive to the USB socket, 
press the "Play/pause" key, the music will be played. And you could press "Play/pause" key again to stop it. 
You could choice the music with quickly clicking the "Sound-/Last" key and "Sound +/Next" key, also you 
could adjust the volume through press the "Sound-/Last" key and "Sound +/Next" key for a long time. 
 

Operation guidance 
 

1. Switch on the power 
Insert three-core plug into socket (note: it must have a credible earthing); and put the safety key into the 
monitor ,then switch on the power, the monitor will emit a sound like beep, and all numbers in window will 
become to zero, then the treadmill will be in standby mode (hereinafter referred to as standby mode ). 
2. Start the treadmill directly 
Press START key when the treadmill is in standby mode and all the numbers in the window will become to 
zero, and then the treadmill will work at the lowest speed; press FAST key, and then it will become faster; 
press SLOW key, it will become slower. 
3.   Setting to start 
Press SET key when the treadmill is in standby mode and all the numbers in LED window will become to 
zero. if you want to set any parameter, press SET key continuously, the amended number in window will 
begin to flash, then press FAST or SLOW key to amend this number; if press STOP key, the amended 
process will be given up. Press START key after set, all amended parameter will be saved and treadmill will 
work as per set parameter; if the number of time and distance are set up, the number will be monished till to 
zero after start treadmill and then adding from zero accompanying to beep. Note: press set key continuously 
more than four times, the program will be changed into the menu of the pulse control speed program. 
4.   Pulse controls speed program 
Press SET key five times when the treadmill is in standby mode and all the numbers in LED window will 
become to zero, the target pulse will be shown in the window, press FAST or SLOW key to amend this 
number. If you press STOP key at same time, the set process will be given up; press SET key continuously, 
both of the speed and distance can be set up in the way above. After finish setting, grip Hand Pulse sensor 
and press START key, the treadmill will work at the set speed and change automatically according to the 
user’s pulse, thereby keep the user’s pulse equals to the target heart rate or so. Attention: there are many 
factors can affect the precision of the data of heart rate and so the test data is only for reference. The 
maximum speed of this mode is 6km/h. It is suggested that the set speed is not more than 3km/h and the 
target heart rate range is 50-160 per/min. 
5.   Pause and stop 
The treadmill will stop when you press the stop key for the first time in working mode, and all data will be 
kept. If you press the start key and the machine will work according to the data previously. If you press the 
stop key for the second time all data will become to zero. 
6.   Display of total distance 
When the treadmill is in standby mode and all data in the window are zero, press the set key and will show 
set data. Press the set key again for about 3 sec and then the speed window and the distance window will 
amalgamate to show total distance. 
7.   Automatic incline   
When the machine is alert, press program set button which is in choice speed area I-5 times, the incline 
program of PI,P2,P3,P4 and P5 will be displayed in LED lattice windows. Please choose any one. the 
machine will automaticly change incline angle every 200M. 



8.   Calculate method of calorie: People of normal weight per run 16 meters the quantity of heat that use up 
to 1 calories. 
9.    Manual incline 
The UP and DOWN button which are located in the lower left is manual buttons, press UP or DOWN button 
under manuaI choice of incline to adjust incline angle. 
10.   Speed direct choice   
There are totaI 3 buttons which are located in choice speed area of monitor, the 3 buttons from 4.5.8 are 
easy speed choice buttons, start the machine and press any this button under easy choice of speed, the 
speed will be up automaticly to chosen speed. 
11.   Automatic speed      
When the machine is alert, press program set button which is in choice speed area 6一10 times, the incline 
program of P6 ,P7,P8,P9andP10will be displayed in LED lattice windows. Please choose any one, the 
machine will change speed automaticly every 200M. 
12.   Manual speed 
The SLOW and FAST button which is located in the lower right area are manual buttons，press SLOW or 
FAST button under manual choice of speed to change speed. 
13.   Automatic speed＋incline 
When the machine is alert, press program set button which is in choice speed area 11-15 times, the 
P11,P12,P13,P14and P15 will be displayed in LED lattice windows. Please choose any one and then press 
STA RT, the machine will change speed and incline automaticly every 200M. 
 

 
14.   Avoirdupois set  
When you switch on the power, the calorie window will be glint, and then you can choice a number same with 
your avoirdupois through press the key of "fast" and "slow". At last, press the "start" and the treadmill begin to 
run. This set could make the number displayed in the calorie window much more actual. 
15.   COOL DOWN (program stop function key) 
When the treadmill’s running speed is at the time of 10km / h or more, press this button, the treadmill will 
automatically reduce speed to 4.6km / h to allow people to relax at low speed, after relaxing for some time 
,the treadmill will stop running automatically. 
16.   Unmanned automatic stop function: When no one is using the treadmill, it will stop automatically 
after two minutes and at standstill state. 
17.   Bluetooth audio instruction 

After starting the machine, built-in Bluetooth began to work, the user can turn on the Bluetooth function on the 
phone, click on the "Search Device" will search for "HUIKANG " device name, click on the device name for 
the connection, if the connection is successful, the console will make a sound "beep" , light shows red, the 
user can open the music player software on the phone click on play, console speaker will play the music. Put 
the USB flash driver which have MP3 format music into USB driver, socket, the indicator shows green, left 
and right channel speaker can play the sounds of music. Play / Pause button can control music playback and 
pause, press and the next song on a music player can be selected, long press is to adjust the volume.  
 

Daily maintenance 
 

1. Running belt and running board 
 Brief instruction 
Running belt is made by composite cotton-terylene fiber and special technology with a lower friction 
coefficient and higher tensile strength. The running board is with double shock-absorb system, the surface of 
running board is with high glaze and abrasion strength, it makes the sport more comfortable and smooth. 
 Cleanness 
It can prolong the life of treadmill to keep it clean, so it’s necessary to clean the exposed running board and 
side foot-board usually. Please clean running belt with soft cloths dipped water, pay attention to prevent the 
water into the underside of belt. 



2. Usage guide for Auto Lubrication 
This treadmill has auto lubricate function for running belt. As long as the total running distance reaches 
1000km, the treadmill will make a sound of “bleep” when power on the treadmill next time. Meanwhile the 
treadmill runs 60 seconds at the speed of 1km/h,and the lubricating oil is sprayed on the back of running belt. 
The treadmill will stop after running 60seconds, now the machine can be used normally 
3. Evaluating friction 
The friction between running belt and board will be increased due to the dirty or consumed lubrication, it may 
do harm to the motor and controller. high friction has following characters: 
After switch off the power, the running belt can’t be moved or it’s difficult to move it by feet; 
Pull out safety key when the treadmill runs at medium-speed in load mode, the running belt stops 
immediately. 
High friction may get motor or controller damaged. For example breaker or fuse worn. 
4. Belt adjustment 

1) The running belt has already adjusted before it leaves the factory. But after a period time of using, the 
belt will become loose. And this is out of guarantee scope, so the user should adjust it by himself. Too loose 
the belt will slip, but too tight perhaps do harm to the motor and roller. Normally the distance between the 
middle belt and the running board should be kept 5-6cm.  How to evaluate the loose running belt: Operate the 
treadmill at a speed of 1.5km/h, hold the handrail tightly and stop the running belt by user’s feet, if the running 
belt stops moving but the front roller still moving and it will move again after letdown, this means the running 
belt is too loose so the user will have a feel of pause. In this case, the using life of the motor belt will be 

shortened, so the user should adjust it in time.  
2) Loose belt adjustment 
After use for a period of time, the user could feel a pause during running; it is due to the loose belt. The 
method to solve this problem is to tighten adjustable bolt which is respective in the left and right end of 
treadmill till you have no pause feeling. 
Friendly indication: it’s not more tight, more better for the belt. The running belt should be adjusted according 
to your need. Too tight running belt will shorten the life span of running belt. 
5. Deflection belt adjustment 
All the running belts have already adjusted before the treadmill leaves the factory and after assembling, but 
after a period time of using, the belt may become deflected. It usually caused by the following reasons: 
1) The body of treadmill is not placed well. 
2) The user’s feet are not on the center of the running belt. 
3) The strengths of user’s two feet are different. 
4) For the deflection made by human the machine will adjust by working several minutes without load. For 
other reasons please adjust the bolt at a unit of half-circle by the accompanying tool. If the belt slants to left, 
please adjust the left bolt in clockwise direction  or adjust the right bolt in counter clockwise direction; if the 
belt slants to right, please adjust it contrary direction. The deflected running belt is out of guarantee; the user 
should adjust it by himself. The deflected running belt will strictly harm itself, so the user must adjust it in time. 
6. Motor belt adjustment 
1) All motor belts have been adjusted well before the treadmill leaves the factory. But after use for a period 

of time it may get paused in short time. Maybe the motor belt is too loose. 
2) How to evaluate the motor belt loose or not 
Get the treadmill work at a speed of 1.5km/h,hold the handrails tightly and try to stop the running belt contrary 
direction by user’s feet, if the running belt and front roller stop simultaneously but moving again after letdown, 
it means the motor belt is too loose and the user may have a pause feeling. You should adjust it immediately 
because this may do damage to the lifespan of motor belt. 
3) solution: adjust the motor bolt in clockwise direction at unit of half-circle by accompanying tool till the 

user have no feeling of pause. 



Special attention: It’s not more tighter, more better for the driving belt. Too tight or loose of the belt 
will shorten the life span of the driving belt. 

 
Common failure and maintenance 

 
1. Malfunction of display 
1) After switch on the power, the digital transistor doesn’t display and the buzzer keeps ringing.  Solution: 

change the monitor.   
2) After switch on the power, the machine can be started and all displays are normal, but both the FAST 

and SLOW key doesn’t work. Solution: change the monitor.   
3) After switch on the power, each digital transistor displays the same strokes, the buzzer has no sound 

and all the keys don’t work. Solution: change the monitor. 
4) After switch on the power and do not to press start key, the treadmill starts at a lower speed, and the 

FAST key and SLOW key don’t work. Solution: change the monitor. 
5) The START and STOP key work normally, the speed can become fast but can’t become slow, the keys 

were damaged or the signal cable is not in good connection. Solution: change the monitor. 
6) The digital transistor can’t display or only display half-baked number, the digital transistor was damaged 

but treadmill can work normally. Solution: change the monitor. 
7) Press start key, the treadmill works at an initial speed, but stop after 5 seconds. Solution: change the 

monitor. 
8) After start treadmill, it only displays unchanged speed in the speed window; and FAST and SLOW key 

can’t change the speed. Solution: change the monitor. 
9) After switch on the power, the digital transistor flashes regularly. Method: make sure the safety key on 

the right position. If the digital transistor still flashes regularly, please change the monitor. 
10) Without the safety key and switch on the power, the digital transistor doesn’t flash, press START key, 

the treadmill works normally. Solution: change the monitor. 
2.  Malfunction of Controller 
1) After switch on the power and press START key, the treadmill works at a high speed and can’t stop 
2) After switch on the power, the display and the buzzer work; press START key, the time in the window 

can be record 5 seconds and then the buzzer rings again, but the treadmill can’t work. 
3) The display of the monitor and the buzzer is normal, but the running belt doesn’t move after startup. 
4) After switch on the power, the monitor displays normally; the relay can’t close after setup and the belt 

moves a little distance then stop soon. 
5) After switch on the power, the monitor displays normally, the relay can’t close and press START key, the 

treadmill doesn’t work. 
6) After switch on the power, the fuse is broken down. 
Solution: for the 6 malfunctions above please replace the controller. 
3. Malfunction of the motor 
1) After startup, there’s collision sound or biggest noises from the motor. 

Reason:  the motor was damaged. 
Solution:  maintain or replace the motor. 

2) After switch on the power, the leakage protector opens circuit and the motor is creep age.                                                                                                           
Solution: replace the motor. 

 

To order spare parts 
 
To guarantee an efficient service, make sure you have the following items before you  contact our After Sales 
Service: 
 
The name or reference of the product. 
The manufacturing number shown on the main chassis and on the packing box. 
The number of the missing or faulty part shown on the exploded view of the product described in this 
manual. 
 

After Sales Service 
Email: service-uk@carefitness.com 



 
 
 
 
 
Computeranleitung 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
2、Entfernungsanzeige                  2、 Tastatur 1                            3、Statusanzeige  

4、Statusanzeige                     5、Handpulssensor                 6、Handpulssensor  

7、Taste Langsam/Schnell              8、Taste Aufwärts/Abwärts      9、Ventilator  

10、Sicherheitstaste                       11、Kalorienanzeige               12、Geschwindigkeitsanzeige  

13、Tasten Geschwindigkeitsauswahl   14、Tasten Steigungswinkel      15、Set  

16、Programm                                 17、Steigungsanzeige              18、Zeitanzeige  

19、Pulsanzeige                              20、Punktmatrix-Anzeige  

 

Arbeitsweise der Hauptfunktionen 
 
Tastensy

mbol 

Beschreibung der Hauptfunktionen 

 

Geschwindigkeitsdirektwahl 5 km pro Stunde: Sollte das Laufband im 

Laufprogramm nicht funktionieren, drücken Sie die 

Geschwindigkeitsdirektwahltaste 5, und das Laufband läuft mit einer 

Geschwindigkeit von 5 km pro Stunde. (Geschwindigkeitsdirektwahl 6, 8, 10 

D 



funktioniert ebenso). 

 

Kopfhörerausgang: Hier können Sie Kopfhörer anschließen, wenn Sie Musik 

hören möchten. 

 

ABKÜHLPHASE (Funktionstaste Programm stoppen): Sollte die 

Laufgeschwindigkeit des Laufbands 10 km pro Stunde oder mehr betragen, 

wird die Geschwindigkeit durch Drücken dieser Taste automatisch auf 4,6 km 

pro Stunde gesenkt, damit sich der Läufer bei niedriger Geschwindigkeit 

entspannen kann. Nachdem das Laufband eine Zeitlang in diesem Modus 

gelaufen ist, bleibt es automatisch stehen.  

 

Ventilatortaste: Das Laufband ist mit einem Ventilator mit sechs 

Geschwindigkeitsstufen ausgestattet. Wenn Sie diese Taste drücken, 

erscheint in der Steigungswinkelanzeige F0 bis F6, wobei F0 den Ventilator 

stoppt und F6 für die höchste Geschwindigkeitsstufe steht. 

 

Starttaste: Drücken Sie diese Taste, um das Laufband zu starten. 

 

Stopptaste: Drücken Sie diese Taste, um das Laufband anzuhalten. 

 

PLAY/PAUSE: Drücken Sie diese Taste, um Musik abzuspielen oder zu 

pausieren. 

 

NEXT/SOUND+: Drücken Sie diese Taste, um das nächste Lied 

abzuspielen. Wenn Sie diese Taste lang gedrückt halten, erhöhen Sie die 

Lautstärke. 

 

LAST/SOUND: Drücken Sie diese Taste, um das letzte Lied erneut 

abzuspielen. Wenn Sie diese Taste lang gedrückt halten, senken Sie die 

Lautstärke. 

 

Stummtaste: Durch Drücken dieser Taste schalten Sie auf stumm. 

 
Kalorien: 0-999,9 kcal  
Entfernung: 0-99.99 km  
Zeit: 0-99 Minuten: 59 Sekunden  
Puls: 60-200 Schläge pro Minute  
Herzfrequenz: 60-200 pro Minute  
Steigung: 0-20% 

     Geschwindigkeit: 1,0-25 km/Std. 



 
 
 
Modus MANUELL 
 
Wenn Sie das Laufband einschalten, zeigen alle Fenster im Display Null an, mit Ausnahme des Fensters 
PULSE. Das Fenster PULSE zeigt das Gewicht des Nutzers an. Drücken Sie die Taste SPEED +/-, um das 
Gewicht einzustellen. Drücken Sie dann zwei Mal die Taste SET, und das Fenster TIME leuchtet auf. 
Drücken Sie nun die Taste SPEED +/-, um die Zeit auf 1 bis 99 Minuten einzustellen. Drücken Sie die Taste 
START, um das Laufband zu starten. Im Fenster TIME beginnt der voreingestellte Countdown. 
Geschwindigkeit und Steigung lassen sich beim Laufen einstellen. Das Laufband gibt ein akustisches Signal 
ab, wenn der Countdown im Fenster TIME abläuft. Dann läuft das Band läuft langsam aus.  
 
Wenn Sie das Laufband einschalten, zeigen alle Fenster im Display Null an, mit Ausnahme des Fensters 
PULSE. Das Fenster PULSE zeigt das Gewicht des Nutzers an.   Drücken Sie die Taste SET drei Mal, dann 
leuchtet das Fenster DISTANCE auf, drücken Sie SPEED +/-, um die Strecke auf einen Wert zwischen 3 und 
60 km einzustellen. Drücken Sie die Taste START, um das Laufband zu starten. Der Countdown im Fenster 
TIME beginnt. Geschwindigkeit und Steigung lassen sich beim Laufen einstellen. Das Laufband gibt ein 
akustisches Signal ab, wenn der Countdown im Fenster DISTANCE abläuft. Dann läuft das Band langsam 
aus.  
 
Wenn Sie das Laufband einschalten, zeigen alle Fenster im Display Null an, mit Ausnahme des Fensters 
PULSE. Das Fenster PULSE zeigt das Gewicht des Nutzers an.  Drücken Sie die Taste SET vier Mal, dann 
leuchtet das Fenster SPEED auf, drücken Sie SPEED +/-, um die Geschwindigkeit innerhalb des 
Geschwindigkeitsrahmens einzustellen. Starten Sie das Laufband durch Drücken der Taste START. 
Geschwindigkeit und Steigung lassen sich während des Laufens ändern. Die Maschine läuft, bis die Taste 
STOP gedrückt oder die Maschine abgeschaltet wird. 
Im manuellen Moduls lassen sich TIME und DISTANCE gemeinsam einstellen. Nach dem Start der 
Maschine laufen gleichzeitig die Countdowns für TIME und DISTANCE. Das Laufband pausiert, wenn der 
erste voreingestellte Countdown abgelaufen ist. Durch erneutes Drücken der STARTTASTE laufen alle 
Daten weiter und das Laufband stoppt mit Ablauf des Countdowns der letzten voreingestellten Daten.  
 
NUTZER-Modus 

Dieses Laufband hat drei Nutzer-Programme mit der Bezeichnung USER1,USER2 und USER3. Jedes 
Programm verfügt über 16 Intervalle, Geschwindigkeit und Steigung lassen sich für jedes Intervall einstellen. 
Nachdem Sie ein Nutzer-Programm ausgewählt haben, können Sie im Fenster DISTANCE die Strecke von 3 
bis 60 km einstellen. Drücken Sie dazu die Taste SPEED +/-.  
  
Das Einstellverfahren für das benutzerdefinierte Programm: Wenn alle Fenster Null anzeigen, drücken Sie 
die Taste PRO, um USER1, USER2 und USER3 einzustellen. Halten Sie die Taste SET fünf Sekunden lang 
gedrückt, die Konsole gibt ein akustisches Signal ab und im Steigungsfenster erscheint 01. Sie können jetzt 
das erste Intervall dieses selbst definierten Programms einstellen. Stellen Sie über die Taste SPEED +/- die 
Geschwindigkeit des ersten Intervalls und über die Taste INCLINE +/- die Steigung des ersten Intervalls ein. 
Nach dem Einstellen des ersten Intervalls speichern Sie durch Drücken der Taste SET. Jetzt zeigt das 
Steigungsfenster 02 an, und das zweite Intervall dieses selbst definierten Programms kann eingestellt 
werden.  Sie können nun auf die gleiche Weise alle 16 Intervalle einstellen. Nachdem Sie alle Einstellungen 
dieses selbst definierten Programms beendet haben, drücken Sie die Taste STOP, um in die 
Ausgangsstellung zurückzukehren. Durch Drücken der Taste PRO finden Sie das Programm, das gerade 
abgeschlossen wurde. Drücken Sie die Taste SPEED+/-, um die Strecke für dieses Programm einzustellen.   
 
Programm-Modus:     
 
Dieses Laufband verfügt über 13 voreingestellte Programme mit den Bezeichnungen P04-P16, jedes 
Programm hat 16 Intervalle mit voreingestellter Geschwindigkeit und Steigung. Im Standby-Modus 
erscheinen nach viermaligem Drücken der Taste PRO im Fenster CALORIES die Werte P04-P16, wählen 
Sie das von Ihnen gewünschte voreingestellte Programm aus, und drücken Sie dann die Taste SPEED+/-, 
um die zurückzulegende Strecke im Fenster DISTANCE von 3-60 km einzustellen. Nachdem Sie die Strecke 
unter DISTANCE eingegeben haben, drücken Sie die Taste START, und das Programm beginnt. Im Fenster 



DISTANCE beginnt der Countdown und das Laufband stoppt, wenn die gewünschte Strecke zurückgelegt 
und im Fenster DISTANCE Null angezeigt wird. Drücken Sie während des Trainings die Taste STOP, 
pausiert das Programm, und alle Daten bleiben im Computer gespeichert. Wollen Sie nach dem Pausieren 
die vorherige Übung fortsetzen, drücken Sie START, und das Programm macht an der Stelle weiter, an der 
Sie aufgehört haben. Durch nochmaliges Drücken der Taste STOP wird das Programm gestoppt, und 
erneutes Drücken der Taste STOP löscht die Übungsdaten, und alle Fenster zeigen Null an. 
 
HERZFREQUENZ-MODUS 

Drücken Sie im Standby-Modus die Taste SET vier Mal, dann erscheint im Fenster PULSE die Anzeieg P*** 
zur Eingabe des Herzfrequenz-Modus. Verwenden Sie die Taste SPEED+/-, um  den PULS einzustellen. 
Drücken Sie nach Eingabe der Zielherzfrequenz die Taste START, um den Modus zu aktivieren. Bitte legen 
Sie nun den Brustgurt um, und umfassen Sie die Handgriffe mit den Pulssensoren , während Sie die Übung 
im Herzfrequenz-Modus machen. Das Laufband läuft noch 20 Sekunden in der aktuellen Geschwindigkeit 
weiter, wenn es kein Herzfrequenzsignal empfängt. Ist das nach 20 Sekunden immer noch so, stoppt das 
Laufband, um Gefahr für den Nutzer zu vermeiden. In diesem Modus wird die tatsächliche Herzfrequenz alle 
zehn Sekunden mit der voreingestellten Herzfrequenz verglichen. Drücken Sie die Taste SPEED+/-, um das 
Schwierigkeitsniveau zu erhöhen oder zu senken. Die Herzfrequenz-Funktion stoppt, wenn das Laufband 
nach dem voreingestellten Zeitraum in den COOL DOWN wechselt. Das Laufband läuft innerhalb einer 
Minute nach Wechsel in den COOL DOWN-Modus aus.  
 
ERHOLUNGS-Modus 

Drücken Sie im Standby-Modus die Taste COOL DOWN. Im Fenster TIME beginnt ein Countdown von 60 
Sekunden. Bitte legen Sie den Brustgurt um, umfassen Sie die Handgriffe mit den Pulssensoren, lassen Sie 
die Anzeige der Herzfrequenz eingeschaltet und verhalten Sie sich ruhig.Nach einem Countdown von 60 
Sekunden wird Ihr  Fitness-Level von F1 bis F6 angezeigt.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

F1   EXCELLENT  ABOVE  50 
F2   GOOD       ABOVE  40-49 
F3   AVERAGE    ABOVE  30-39 
F4   FAIR       ABOVE  20-29 
F5   POOR       ABOVE  10-19 
F5   VERYPOOR   UNDER  10 



 

 
Program graphics: 

 

 
 

    
 
 
 

Erste Inbetriebnahme 
 

1. Vor dem Einschalten überprüfen, dass die vorhandene Netzversorgung richtige Spannung und Erdung 
aufweist. Die Laufmatte per Hand vorschieben und auf Geräusche prüfen. 

2. Das Gerät einschalten, worauf ein Signalton erzeugt wird und alle Anzeigen auf 0 stehen, mit Ausnahme 
der Kalorienanzeige, welche blinkt. Nun sollten Sie mit der LANGSAM-SCHNELL-Taste den 



Kalorienwert Ihrem Gewicht entsprechend einstellen. Die START-Taste drücken, worauf sich das 
Laufband mit langsamer Geschwindigkeit 1,0 km /h in Bewegung setzt. Sicherstellen, dass Laufband 
und Bediendisplay normal arbeiten. 

3. Durch Betätigung von LANGSAM- und SCHNELL-Taste überprüfen, dass alles richtig funktioniert. 
4. Die STOPP-Taste drücken und sicherstellen, dass das Gerät anhält. 
5.   MP3-Audiodateien auf einen USB-Stick laden, dann den USB-Stick in den USB-Port einführen und durch 

Drücken der PLAY/PAUSE-Taste die Musik abspielen. Erneut auf PLAY/PAUSE drücken, um die Musik 
zu unterbrechen. Durch Antippen der Tasten SOUND-/LAST und SOUND+/NEXT können die einzelnen 
Musikstücke gewählt werden. Die Lautstärke kann durch längeres Drücken dieser Tasten geändert 
werden. 

 

Betriebsanleitung 
 

1. Einschalten 
Den drei Kontakte aufweisenden Stecker an einer richtig geerdeten Steckdose anschließen. Den 
Sicherheitsschlüssel in das Bediendisplay stecken, dann das Gerät einschalten, wonach am Bediendisplay 
ein Signalton erzeugt wird und auf allen Anzeigen der Wert Null erscheint. Das Laufband befindet sich in 
Standby-Modus. 
2. Direktstart des Laufbands 
Mit dem Laufband in Standby-Modus die START-Taste drücken, worauf alle Zahlenanzeigen auf Null stehen 
und das Laufband mit Mindestgeschwindigkeit läuft. Die SCHNELL-Taste drücken, um es schneller laufen zu 
lassen und die LANGSAM-Taste, um es zu verlangsamen. 
3.   Einstellungen zum Start 
Mit dem Laufband in Standby-Modus die SET-Taste drücken, worauf alle Anzeigen auf Null gesetzt werden. 
Zur Einstellung eines gewissen Parameters solange auf SET drücken, bis die Anzeige dieses Parameters zu 
blinken beginnt, und dann dessen Zahlenwert mit der LANGSAM-SCHNELL-Taste ändern. Zum Verlassen 
der Einstellung auf STOP drücken. Wird nach Drücken von SET auf START gedrückt, so werden alle 
Parametereinstellungen übernommen und das Laufband arbeitet mit diesen Einstellungen. Werden Zahlen 
für Zeit und Entfernung eingestellt, so werden diese beim Start angezeigt und dann bis zu Null 
heruntergezählt, wonach ein Signalton ertönt. Hinweis: Wird die SET-Taste mehr als vier mal hintereinander 
gedrückt, so wird zum Menü des herzfrequenzgesteuerten Geschwindigkeitsprogramms übergewechselt. 
4.   Herzfrequenzgesteuertes Geschwindigkeitsprogramm 
Mit dem Laufband in Standby-Modus die SET-Taste fünf mal hintereinander drücken, wonach alle 
Zahlenanzeigen auf Null gestellt werden und nur ein Herzfrequenzwert angezeigt wird. Diesen Wert mit der 
LANGSAM-SCHNELL-Taste auf die gewünschte Zahl einstellen. Zum Verlassen der Einstellung auf STOP 
drücken. Durch fortgesetztes Drücken der SET-Taste können auch Geschwindigkeit und Entfernung auf 
obige Weise eingestellt werden. Nach Vornahme aller Einstellungen die Stange am Handpulssensor 
ergreifen und die START-Taste drücken, worauf das Laufband bei der eingestellten Geschwindigkeit arbeitet 
und diese dann je nach Herzfrequenz des Benutzers so verändert, dass die Herzfrequenz nahe des 
gewählten Zielwerts bleibt. Vorsicht: Zahlreiche Faktoren können die Präzision der Herzfrequenzdaten 
beeinflussen, weshalb die Testdaten nur als Anhaltswerte dienen. Bei diesem Modus ist die 
Höchstgeschwindigkeit auf 6 km/h begrenzt. Es wird empfohlen die Geschwindigkeit nicht auf mehr als 3 
km/h einzustellen und die angestrebte Herzfrequenz im Bereich 50-160 pro Minute zu wählen. 
5.   Pause und Stopp 
Das Laufband hält an, sobald bei Arbeitsmodus zum ersten Mal die STOP-Taste gedrückt wird, wonach alle 
Daten beibehalten werden. Nach Drücken der Start-Taste nimmt dann das Gerät seinen Betrieb mit den 
zuvor eingestellten Daten wieder auf. Wird die STOP-Taste ein weiteres Mal gedrückt, so werden alle Daten 
auf Null gesetzt. 
6.   Anzeige der gesamten zurückgelegten Entfernung 
Mit dem Laufband in Standby-Modus und allen angezeigten Werten auf Null werden nach Drücken der SET-
Taste die eingestellten Datenwerte angezeigt. Nach erneutem Drücken der SET-Taste während ungefähr 3 
Sekunden wird an Stelle der Geschwindigkeits- und Entfernungsanzeigen ein einziger Wert, die gesamte 
zurückgelegte Entfernung, angezeigt. 
7.   Automatische Steigungsverstellung   
Bei arbeitsbereitem Gerät 1 bis 5 mal die Taste PRO der Schnellwahltasten drücken, worauf die 
Steigungsprogramme P1, P2, P3, P4 und P5 auf den LED-Anzeigen erscheinen. Das gewünschte Programm 
wählen, wonach das Gerät nach jeweils 200 Metern automatisch die Steigung ändert. 
8.   Kalorien-Berechnungsmethode: Personen normalen Gewichts verbrauchen bei 16 Meter Lauf 1 
Kalorie. 



9.    Manuelle Einstellung der Steigung 
Durch Betätigung der unten links am Bediendisplay befindlichen HEBEN-SENKEN-Taste kann der 
Steigungswinkel manuell eingestellt werden. 
10.   Direkte Geschwindigkeitswahl   
Drei Schnellwahltasten zur Geschwindigkeitseinstellung ermöglichen eine direkte Wahl der 
Geschwindigkeiten 4, 5 und 8 km/h. Nach Drücken einer dieser Tasten an dem in Betrieb genommenen 
Gerät wechselt letzteres direkt zur neuen Geschwindigkeit über. 
11.   Automatische Geschwindigkeitswahl      
Bei arbeitsbereitem Gerät 6 bis 10 mal die Taste PRO der Schnellwahltasten drücken, wonach die 
Programme P6, P7, P8, P9 und P10 auf den LED-Anzeigen des Bediendisplays erscheinen Das gewünschte 
Programm wählen, wonach das Gerät nach jeweils 200 Metern automatisch die Geschwindigkeit ändert. 
12.   Manuelle Geschwindigkeitseinstellung 
Die LANGSAM-SCHNELL-Taste unten rechts auf dem Bediendisplay ist zur Änderung der Geschwindigkeit 
in Richtung LANGSAM oder SCHNELL zu drücken. 
13.   Automatische Wahl von Geschwindigkeit＋     Steigung 
Bei arbeitsbereitem Gerät 11 bis 15 mal die Taste PRO der Schnellwahltasten drücken, worauf die 
Programme P10, P11, P12, P13, P14 und P15 auf den LED-Anzeigen des Bediendisplays erscheinen. Das 
gewünschte Programm wählen und auf START drücken, wonach das Gerät nach jeweils 200 Metern 
automatisch die Geschwindigkeit und die Steigung ändert. 
 
Unbedingt beachten: Während der Verwendung der Programmtaste PRO können mit Ausnahme der 
STOP-Taste keine weiteren Tasten verwendet werden. Danach die STOP-Taste gedrückt halten, bis 
alle Daten auf Null gesetzt sind, worauf zu Normalbetrieb zurückgekehrt werden kann. 
Kinder und Behinderte dürfen die Programmtaste nicht benutzen. 
 
14.   Körpergewicht-Einstellung  
Beim Einschalten des Geräts blinkt die Kalorienanzeige, wobei Sie mit den SCHNELL- und LANGSAM-
Tasten Ihr Körpergewicht einstellen können. Danach auf START drücken, wonach sich das Laufband in 
Bewegung setzt. Wird dieser Wert richtig eingegeben, so ist der Wert der Kalorienanzeige wesentlich 
stichhaltiger. 
15.   COOL DOWN (Beenden des Programms) 
Arbeitet das Laufband bei 10 km/h oder mehr, so verringert es nach Drücken dieser Taste seine 
Geschwindigkeit automatisch auf 4,6 km/h, so dass sich der Übende bei niedriger Geschwindigkeit erholen 
kann. Nach einer gewissen solchen Erholungszeit schaltet das Laufband dann automatisch ab. 
16.   Automatische Abschaltung wenn nicht benutzt: Wird das Laufband von niemand benutzt, so 
schaltet es 2 Minuten nach Stillstand automatisch ab. 
 

Tägliche Instandhaltungsmaßnahmen 
 
1. Laufband und Laufdeck 
 Kurzanweisung 
Das aus Baumwoll- und Terylenfasern mittels einer speziellen Technologie gefertigte Verbundmaterial der 
Laufmatte weist einen niedrigen Reibungskoeffizienten und hohe Zugfestigkeit auf. Das doppelt 
stoßgedämpfte Laufdeck hat eine abriebfeste hochglänzende Oberfläche und erlaubt einen flüssigeren und 
komfortableren Lauf. 
 Sauberkeit 
Durch Sauberhalten kann die Lebensdauer des Laufbands erhöht werden, weshalb es angebracht ist, die 
offenen Flächen der Laufmatte und der seitlichen Trittflächen regelmäßig zu reinigen Zur Reinigung der 
Laufmatte einen befeuchteten weichen Lappen verwenden. Dabei darauf achten, dass kein Wasser unter die 
Laufmatte gelangt. 
2. Nutzungshinweise Schmierautomatik 
Dieses Laufband ist mit einer Schmierautomatikfunktion ausgestattet. Nach einer Laufleistung von 1.000 km 
gibt das Laufband ein akustisches Signal aus, wenn es das nächste Mal eingeschaltet wird. Zunächst läuft 
das Laufband 60 Sekunden lang mit einer Geschwindigkeit von 1 km/h, und das Schmieröl wird auf die 
Rückseite des Bands gesprüht. Nach 60 Sekunden stoppt das Laufband und kann dann normal verwendet 
werden.    
3. Bewertung der Reibung 
Die Reibung zwischen Laufmatte und Laufdecke wird durch Schmutz oder Schmiermittelreste erhöht und 
kann Motor und Steuerung schädigen. Hohe Reibung zeigt sich an folgenden Erscheinungen: 



Nach dem Abschalten kann die Laufmatte nicht oder nur schwer mit dem Fuß verschoben werden. 
Nach Ausziehen des Sicherheitsschlüssels kommt das mit mittlerer Geschwindigkeit arbeitende Laufband 
augenblicklich zum Halt. 
Hohe Reibung kann den Motor oder die Steuerung schädigen. Zum Beispiel kann die Sicherung 
durchbrennen. 
4. Einstellung des Bands 

1) Das Laufband wurde im Werk bereits richtig eingestellt. Es lockert sich jedoch nach einer gewissen 
Einsatzdauer. Dieses Lockern wird von der Garantie nicht gedeckt und muss vom Benutzer selbst 
eingestellt werden. Ein zu loses Band rutscht, ein zu stark gespanntes kann jedoch den Antrieb und die 
Walzen schädigen. Normalerweise sollte der Abstand der Bandmitte vom Laufdeck 5-6 cm betragen.  
Bewertung der Lockerung des Bands: Das Laufband mit einer Geschwindigkeit von 1,5 km/h betreiben, 
sich fest an der Stange halten und versuchen das Band mit den Füßen anzuhalten. Hält das Band, 
während jedoch die vordere Walze weiterläuft, und läuft das Band nach Freigabe wieder an, so ist es zu 
lose und der Benutzer erfühlt Aussetzer. Hierdurch wird auch die Lebensdauer des Antriebsriemens 
begrenzt, weshalb der Benutzer das Band einstellen sollte. 

 
2) Nachstellen eines losen Bands 

Fühlt der Benutzer nach einer gewissen Betriebsdauer Aussetzer im Bandlauf, so ist das Band zu lose. 
Hierzu sind die am rechten und linken hinteren Ende befindlichen Stellschrauben zu drehen bis keine 
Aussetzer mehr eintreten. 
Jedoch ist eine maximale Spannung nicht die beste Lösung. Das Laufband ist den Anforderungen 
entsprechend einzustellen. Ein zu stark gespanntes Band hat eine kürzere Lebensdauer. 

5. Beheben von Bandablenkungen 
Alle Laufbänder wurden bereits nach der Montage des Geräts vor Verlassen des Werks eingestellt, jedoch 
kann das Band nach einer gewissen Zeit abgelenkt werden. Dies kann normalerweise folgende Ursachen 
haben: 
1) Der Rahmen des Laufbands ist nicht richtig platziert. 
2) Der Benutzer setzt seine Füße nicht in der Bandmitte auf. 
3) Der Benutzer tritt mit rechtem und linkem Fuß verschieden stark. 
4) Vom Benutzer verursachte Ablenkungen gleicht das Gerät nach einigen Minuten Lauf ohne Belastung 

wieder aus. Bei anderen Ursachen sind die Stellschrauben mit dem mitgegebenen Werkzeug um jeweils 
eine halbe Umdrehung zu verstellen. Läuft das Band schräg nach links, entweder die linke Schraube im 
Uhrzeigersinn oder die rechte Schraube im Gegenuhrzeigersinn drehen. Bei Schräglauf nach rechts in 
entgegengesetztem Sinn verfahren. Ablenkungen des Bands werden nicht von der Garantie gedeckt 
und müssen vom Benutzer behoben werden. Durch die Ablenkung wird das Band geschädigt, weshalb 
eine solche vom Benutzer rechtzeitig behoben werden sollte. 

6. Einstellung des Antriebsriemens 
1) Alle Antriebsriemen wurde an den Geräten vor Verlassen des Werks eingestellt. Nach einer gewissen 

Einsatzdauer können Aussetzer im Bandlauf fühlbar sein. Eventuell ist der Antriebsriemen zu lose. 
2) Zur Bewertung der Spannung des Antriebsriemens: 
Das Laufband mit 1,5 km/h betreiben, sich fest an der Stange halten und versuchen das Band mit den Füßen 
anzuhalten. Halten das Band und die vordere Walze gleichzeitig an und laufen nach Freigabe beide wieder 
an, so ist der Antriebsriemen zu lose und der Benutzer erfühlt Aussetzer. Der Riemen ist in diesem Fall sofort 
einzustellen, da sonst seine Lebensdauer beeinträchtigt wird. 
3) Lösung: Den Antriebsriemen mit dem mitgegebenen Werkzeug im Uhrzeigersinn um jeweils eine halbe 

Drehung spannen, bis keine Aussetzer mehr fühlbar sind. 
Besonders zu beachten: Ein maximal gespannter Antriebsriemen ist nicht die beste Lösung. Zu 
starke oder ungenügende Spannung des Antriebsriemens verkürzen seine Lebensdauer. 
 



Störungen und Instandsetzung 
 
1. Störung der Anzeigen 
1) Nach dem Einschalten zeigen die LED-Anzeigen keine Ziffern und es ertönt fortgesetzt der Signalton.  

Lösung: Das Bediendisplay austauschen.   
2) Nach dem Einschalten kann das Gerät in Betrieb genommen werden und alle Anzeigen arbeiten normal, 

jedoch zeigt die LANGSAM-SCHNELL-Taste in beide Richtungen keine Wirkung. Lösung: Das 
Bediendisplay austauschen.   

3) Nach dem Einschalten werden auf allen LED-Anzeigen die gleichen Striche angezeigt, kein Signalton 
ertönt und keinerlei Tasten funktionieren. Lösung: Das Bediendisplay austauschen. 

4) Nach dem Einschalten startet das Laufband ohne Drücken der START-Taste mit niedriger 
Geschwindigkeit  und die LANGSAM-SCHNELL-Taste zeigt in beide Richtungen keine Wirkung. Lösung: 
Das Bediendisplay austauschen. 

5) START- und STOPP-Taste arbeiten normal, die Geschwindigkeit kann erhöht, jedoch nicht gesenkt 
werden, Tasten wurden beschädigt oder das Signalkabel ist schlecht angeschlossen. Lösung: Das 
Bediendisplay austauschen. 

6) Ziffern werden nicht richtig oder nur teilweise angezeigt, LED-Anzeigen fehlerhaft aber Laufband kann 
normal arbeiten. Lösung: Das Bediendisplay austauschen. 

7) Nach Drücken der START-Taste arbeitet das Laufband mit Anfangsgeschwindigkeit, stoppt jedoch nach 
5 Sekunden. Lösung: Das Bediendisplay austauschen. 

8) Nach dem Anfahren des Laufbands zeigt die Geschwindigkeitsanzeige einen gleichbleibenden Wert, der 
mit der LANGSAM-SCHNELL-Taste nicht geändert werden kann. Lösung: Das Bediendisplay 
austauschen. 

9) Nach dem Einschalten blinken die Ziffernanzeigen regelmäßig. Methode: Sicherstellen, dass sich der 
Sicherheitsschlüssel in richtiger Stellung befindet. Hilft dies nicht, das Bediendisplay austauschen. 

10) An dem ohne Sicherheitsschlüssel eingeschalteten Gerät blinken keine Ziffern. Nach Drücken der 
START-Taste arbeitet das Laufband normal. Lösung: Das Bediendisplay austauschen. 

2. Störung der Steuerung 
1) Nach Einschalten und Drücken der START-Taste arbeitet das Laufband mit hoher Geschwindigkeit und 

kann nicht gestoppt werden. 
2) Nach dem Einschalten sind Anzeige und Signalton in Ordnung. Nach Drücken der START-Taste können 

in der Zeitanzeige bis zu 5 Sekunden angezeigt werden, wonach der Signalton erneut hörbar ist und das 
Laufband nicht arbeiten kann. 

3) Anzeige und Signalton sind in Ordnung, jedoch setzt sich das Laufband nach der Inbetriebnahme nicht 
in Bewegung. 

4) Nach dem Einschalten sind die Anzeigen normal, jedoch kann das Relais nach der Inbetriebnahme nicht 
schließen, weshalb sich das Band etwas bewegt und dann stoppt. 

5) Nach dem Einschalten sind die Anzeigen normal, jedoch kann das Relais nicht schließen und das 
Laufband arbeitet nach Drücken der START-Taste nicht, 

6) Nach dem Einschalten brennt die Sicherung durch. 
Lösung: Bei all diesen 6 Fehlverhalten ist die Steuerung zu ersetzen. 
3. Störung des Antriebs 
1) Nach dem Einschalten erfolgen im Antrieb heftige Stoßgeräusche. 

Ursache:   Beschädigung des Motors. 
Lösung:   Den Motor instandsetzen oder austauschen. 

2) Nach dem Einschalten öffnet der Fehlerstromschutzschalter wegen Isolationsproblemen des Motors.                                                                                                           
Lösung: Den Motor ersetzen. 

 
 

Bestellung von Einzelteilen 
 
Für eine effizientere Abwicklung stellen Sie bitte, bevor Sie unseren Kundendienst kontaktieren, folgende 
Angaben zusammen: 
 
Den Namen oder die Artikelnummer des Produkts. 
Die Fabrikationsnummer, die auf dem Hauptrahmen und dem Verpackungskarton steht. 
Die Nummer des fehlenden oder schadhaften Teils, wie sie aus der diesen Informationen beigefügten 
Explosionszeichnung hervorgeht. 
 



 
Service Après Vente (Kundendienst) 
E mail : service-de@carefitness.com 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Instrucciones del ordenador 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1. Ventana distancia                  2、 Teclado 1                  3、Indicación de estado  

4、Indicación de estado            5、Sensor de pulso de mano       6、Sensor de pulso de mano  

7、Tecla lento/rápido                 8、Tecla arriba/abajo             9、Ventilador  

10、Tecla de seguridad             11、Ventana calorías             12、Ventana velocidad  

13、Botones de selección de velocidad    14、Botones de selección de inclinación              

15、Ajustar                                  16、Programa               17、Ventana inclinación          

18、Ventana tiempo                   19、Ventana pulso               20、Ventana de visualización de 

matriz de puntos  

E 

mailto:service-de@carefitness.com


Tabla de funciones de teclas 
 
Icono de 

tecla 

Descripción de las funciones de las teclas 

 

Selección directa de velocidad 5 km/h: Cuando la cinta no funciona bajo un 

programa de carrera, pulsar el botón de Selección directa de velocidad 5, la 

cinta funcionará a 5 km/h. (selección directa de velocidad 6, 8, 10 tienen la 

misma función) 

 

Salida para auriculares: puede conectar los auriculares a esta interfaz para 

escuchar la música. 

 

COOL DOWN (tecla de función parada de programa): Si la velocidad de la 

cinta es de 10 km/h o más, pulse este botón, la cinta reducirá de forma 

automática la velocidad a 4,6 km/h para permitir al usuario descansar a baja 

velocidad, tras descansar algún tiempo, la cinta se detendrá de forma 

automática. 

 

Tecla Fan [ventilador]: la cinta cuenta con un ventilador de seis velocidades, 

al pulsar este botón, la ventana de inclinación mostrará F0-F6, F0 indica 

ventilador parado, F6 indica la velocidad más alta. 

 

Tecla Start [inicio]: pulse este botón para activar la cinta. 

 

Tecla Stop [parada]: pulse este botón para detener la cinta. 

 

PLAY/PAUSE: pulse este botón para reproducir o pausar la música 

 

NEXT/SOUND+: pulse este botón para reproducir la siguiente canción, 

una pulsación prolongada para subir el volumen 

 

LAST/SOUND-: pulse este botón para reproducir la última canción, una 

pulsación prolongada para bajar el volumen 

 

Botón Mute: pulse este botón para silenciar el sonido. 

 
 



 
Calorías: 0-999,9 kcal  
Distancia: 0-99,99 km  
Tiempo: 0-99 minutos: 59 segundos  
Pulso: 60-200 pulsaciones/minuto  
Frecuencia cardíaca: 60-200/minuto:  
Inclinación: 0-20 % 

     Velocidad: 1,0-25 km/h 

 
Modo MANUAL 
 
Todas las ventanas muestran cero excepto la ventana PULSE cuando se enciende la cinta de correr. Los 
datos en la ventana de pulso muestran el peso del usuario, pulse SPEED +/- para configurar el peso. A 
continuación pulse la tecla SET dos veces, la ventana TIME empieza a brillar, pulse SPEED +/- para ajustar 
TIME de 1 min a 99 min. Pulse la tecla START para iniciar la cinta de correr, TIME empezará una cuenta 
atrás desde los datos predefinidos. Se pueden modificar la velocidad y la inclinación durante el ejercicio. La 
cinta de correr emite un pitido cuando TIME llega a cero, a continuación la máquina se detiene suavemente.  
 
Todas las ventanas muestran cero excepto la ventana PULSE cuando se enciende la cinta de correr. Los 
datos en la ventana de pulso muestran el peso del usuario. Pulse la tecla SET 3 veces, la ventana 
DISTANCE empieza a brillar, pulse SPEED +/- para configurar la distancia desde 3 km a 60 km. Pulse la 
tecla START para iniciar la cinta de correr, la distancia empezará una cuenta atrás desde los datos 
predefinidos. Se pueden modificar la velocidad y la inclinación durante el ejercicio. La cinta de correr emite 
un pitido cuando DISTANCE llega a cero, a continuación la máquina se detiene suavemente.  
 
Todas las ventanas muestran cero excepto la ventana PULSE cuando se enciende la cinta de correr. Los 
datos en la ventana de pulso muestran el peso del usuario. Pulse la tecla SET 4 veces, la ventana SPEED 
empieza a brillar, pulse SPEED +/- para configurar la velocidad dentro de los límites para velocidad. Pulse la 
tecla START para iniciar la cinta de correr, la velocidad y la inclinación se pueden modificar durante el 
ejercicio. La máquina seguirá funcionando si no se pulsa la tecla STOP o se apaga. 
En modo manual, se pueden configurar TIME y DISTANCE conjuntamente. Tras encender la máquina, TIME 
y DISTANCE empezarán una cuenta atrás al mismo tiempo. La cinta de correr entrará en pausa cuando la 
cuenta atrás de los primeros datos predefinidos llegue a cero; vuelva a pulsar START, la cuenta atrás de 
todos los datos continuará y la cinta de correr se detendrá cuando el último de los datos predefinidos llegue a 
cero.  
 
Modo USER 

 
Esta cinta de correr cuenta con 3 programas de modo usuario llamados USER1,USER2 y USER3. Cada 
programa tiene 16 intervalos, se puede configurar la velocidad y la inclinación en cada intervalo. Tras 
seleccionar un programa de usuario, puede configurar DISTANCIA desde 3 km a 60 km en la ventana 
DISTANCE pulsando SPEED +/-.  
  
El método de configuración para programa definido por el usuario: Cuando todas las ventanas muestran 
cero, pulse la tecla PRO para configurar USER1, USER2 y USER3. Mantenga pulsada la tecla SET durante 
5 segundos, la consola emite un pitido y la ventana de inclinación muestra 01, puede configurar el primer 
intervalo de este programa definido por el usuario. Pulse SPEED +/- para configurar la velocidad del primer 
intervalo y pulse INCLINE +/- para configurar la inclinación del primer intervalo. Tras terminar el primer 
intervalo, pulse SET para guardar, la ventana de inclinación mostrará 02, puede configurar el segundo 
intervalo de este programa definido por el usuario. Configure los 16 intervalos siguiendo los mismos pasos 
que para el primer intervalo. Tras finalizar todas las configuraciones de este programa definido por el 
usuario, pulse la tecla STOP para volver a la interfaz cuando se enciende la máquina. Pulse la tecla PRO 
para encontrar el programa que acaba de configurar, pulse SPEED+/- para configurar la distancia de este 
programa.   
 
Modo de programa     



 
Esta cinta de correr cuenta con 13 programas predefinidos llamados P04 a P16, cada programa tiene 16 
intervalos con velocidad e inclinación predefinidas. En modo espera, pulse la tecla PRO 4 veces, en la 
ventana CALORIES aparecerá P04-P16, seleccione el programa predefinido que desee, pulse SPEED +/- 
para configurar la distancia en la ventana DISTANCE desde 3 km a 60 km. Una vez configurado el valor 
objetivo de DISTANCE, pulse la tecla START; este programa empieza a funcionar, la ventana DISTANCE 
inicia una cuenta atrás y la cinta de correr se detendrá cuando la distancia objetivo llegue a cero. Durante el 
ejercicio, pulse STOP, el programa se pausará y todos los datos se guardarán en el ordenador. Tras la 
pausa, si desea continuar el ejercicio anterior, pulse START y el programa continuará con los datos 
existentes antes de pulsar STOP. Pulsar STOP detendrá el programa, vuelva a pulsar STOP para borrar los 
datos del ejercicio y que todas las ventanas muestren 0. 
 
Modo Control de frecuencia cardíaca (HRC, por sus siglas en inglés) 

Pulse SET 4 veces en modo espera, en la ventana PULSE aparece P*** para acceder a modo HRC y pulse 
SPEED +/- para configurar PULSE. Tras la configuración del pulso objetivo, pulse START para comenzar. 
Colóquese el cinturón de frecuencia cardíaca y sujete los sensores de pulso durante el ejercicio en modo 
HRC. La cinta seguirá funcionando durante 20 segundos a la velocidad actual cuando haya señal de 
frecuencia cardíaca, si no hay ninguna señal de frecuencia cardíaca, la cinta de correr se detendrá para 
evitar riesgos. En este modo, la frecuencia cardíaca actual se comparará con la frecuencia cardíaca 
predefinida cada 10 segundos. Pulse SPEED +/- para aumentar/disminuir el nivel de dificultad. La función 
HRC se detendrá cuando se termine el tiempo predefinido, la cinta de correr entra en modo COOL DOWN y 
se detendrá tras 1 minuto después de entrar en modo COOL DOWN.  
 
Modo recuperación 

En modo espera, pulse COOL DOWN, TIME empieza una cuenta atrás de 60 segundos. Colóquese el 
cinturón de frecuencia cardíaca y sujete ambos sensores de pulso, mantenga la señal de frecuencia 
cardíaca y quédese quieto.TIME iniciará una cuenta atrás de 60 segundos y a continuación aparecerá su 
nivel de forma física de F1 a F6.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Program graphics: 

F1   EXCELLENT  ABOVE  50 
F2   GOOD       ABOVE  40-49 
F3   AVERAGE    ABOVE  30-39 
F4   FAIR       ABOVE  20-29 
F5   POOR       ABOVE  10-19 
F5   VERYPOOR   UNDER  10 



 
 

 
Ajustes 

 
1. Antes de encender comprobar la tensión y la toma de tierra. Hacer girar la correa manualmente y 

comprobar si hay ruidos. 
2. Encender el equipo, el monitor emitirá un bip, las ventanas mostrarán 0 excepto la ventana de calorías 

que parpadea, la cinta no gira, pulsar los botones Fast/Slow para ajustar el valor de la ventana de 
calorías para que se corresponda con su peso. Pulsar el botón Start, la cinta comienza a girar a baja 
velocidad 1,0 km/h. Observar si la cinta y el monitor funcionan con normalidad. 

3. Pulsar la tecla FAST y SLOW para comprobar que funcionan correctamente. 
4. Pulsar la tecla STOP y comprobar si funciona correctamente. 
5.   Importe música con formato MP3 a la memoria USB e inserte el USB en el puerto USB, pulse la tecla 

"Play/Pause" para reproducir la música. Puede volver a pulsar la tecla "Play/Pause" para detenerla.  
Puede seleccionar la música pulsando rápidamente las teclas "Sound-/Last" y "Sound+/Next", también 
puede ajustar el volumen pulsando de forma prolongada las teclas "Sound-/Last" y "Sound+/Next"  

 



Indicaciones de uso 
 
1. Encender el equipo 
Inserte el enchufe trifásico en la toma (nota: debe contar con una toma de tierra fiable), y coloque la llave de 
seguridad en el monitor, y encienda el equipo. El monitor emitirá un bip, y todos los números en la ventana 
pasan a cero, a continuación la cinta estará en modo espera (en adelante llamado modo espera).  
2. Iniciar la cinta directamente 
Pulse la tecla START cuando la cinta se encuentre en modo espera y todos los números de la ventana 
pasarán a cero, la cinta girará a la velocidad más baja. Pulse la tecla FAST y acelerará, pulse la tecla SLOW 
y frenará. 
3.   Ajuste de inicio 
Pulse la tecla SET cuando la cinta se encuentre en modo de espera y todos los números de la ventana LED 
pasarán a cero. Si desea ajustar cualquier parámetro, pulse la tecla SET repetidamente, el número a 
configurar empezará a parpadear en la ventana, pulse la tecla FAST o SLOW para modificar este número, si 
pulsa la tecla STOP terminará el proceso de ajuste. Pulse la tecla START tras los ajustes, todos los 
parámetros modificados se guardarán y la cinta funcionará según los parámetros definidos. Si se ajustan 
tiempo y distancia, se mostrará el número hasta que llegue a cero tras el inicio de la cinta y aumentará junto 
con un bip. Nota: pulse la tecla Set repetidamente más de cuatro veces, el programa cambiará al menú del 
programa de control de velocidad del pulso. 
4.   Programa de control de velocidad del pulso 
Pulse la tecla SET cinco veces cuando la cinta se encuentre en modo espera y todos los números de la 
ventana LED pasarán a cero, el pulso objetivo se mostrará en la ventana, pulse la tecla FAST o SLOW para 
modificar este número. Si pulsa la tecla STOP al mismo tiempo, el proceso de ajuste terminará. Pulse la 
tecla SET de forma prolongada, tanto la velocidad como la distancia pueden configurarse de la forma 
anteriormente descrita.  Una vez terminada la configuración, agarre el sensor de pulso de mano y pulse la 
tecla START. La cinta funcionará a la velocidad definida y cambiará automáticamente según el pulso del 
usuario, de esta forma se mantiene el pulso del usuario en la misma frecuencia que la frecuencia cardíaca 
objetivo. Atención: existen muchos factores que pueden afectar la precisión de los datos de la frecuencia 
cardíaca y por lo tanto los datos de la prueba son solo para referencia. La velocidad máxima de este modo 
es de 6 km/h. Se recomienda no superar una velocidad definida de 3 km/h y que los límites de la frecuencia 
cardíaca objetivo sean 50 y 160 puls/min. 
5.   Pausa y parada 
La cinta se detendrá cuando pulse la tecla Stop una vez en modo trabajo, y todos los datos se guardarán. 
Pulse la tecla Start y la máquina trabajará de acuerdo con los datos anteriores. Si pulsa la tecla Stop una 
segunda vez todos los datos volverán a cero. 
6.   Visualización de la distancia total 
Cuando la cinta se encuentra en modo espera y todos los datos de la ventana estén a cero, pulse la tecla 
Set y mostrará los datos definidos. Vuelva a pulsar la tecla Set alrededor de 3 segundos y la ventana de 
velocidad y la ventana de distancia se unirán para indicar la distancia total. 
7.   Inclinación automática   
Cuando el equipo esté activado, pulse la tecla Program set en la zona de selección de velocidad entre 1 y 5 
veces. Los programas de inclinación P1, P2, P3, P4 y P5 aparecerán en la LED multipantalla. Seleccione 
cualquiera, la máquina cambiará automáticamente el ángulo de inclinación cada 200 M. 
8.    Método de cálculo de las calorías: Las personas con un peso normal queman una media de 1 caloría 
cada 16 metros. 
9.    Inclinación manual 
Los botones UP y DOWN ubicados en la parte inferior izquierda son botones manuales, pulsar el botón UP o 
DOWN en selección manual de la inclinación para ajusta el ángulo de inclinación. 
10.   Selección directa de velocidad   
Existen un total de 3 botones ubicados en la zona de selección de velocidad del monitor. Estos 3 botones (4, 
5, 8) son botones de selección rápida de velocidad. Encender la máquina y pulsar cualquiera de estos 
botones en selección rápida de velocidad, la velocidad aumentará automáticamente a la velocidad 
seleccionada. 
11.   Velocidad automática      
Cuando el equipo esté activado, pulse la tecla Program set en la zona de selección de velocidad entre 6 y 10 
veces. Los programas de inclinación P6, P7, P8, P9 y P10 aparecerán en la LED multipantalla. Seleccione 
cualquiera, la máquina cambiará automáticamente la velocidad cada 200 M. 
12.   Velocidad manual 
El botón FAST y SLOW ubicado en la parte inferior derecha son botones manuales, pulsar el botón SLOW o 
FAST en selección manual de velocidad para modificar la velocidad. 



13.   Velocidad + inclinación automáticas 
Cuando el equipo esté activado, pulse la tecla Program set en la zona de selección de velocidad entre11 y 
15 veces. Los programas de inclinación P11, P12, P13, P14 y P15 aparecerán en la LED multipantalla. 
Seleccione cualquiera de ellos y pulse START, la máquina cambiará de velocidad e inclinación 
automáticamente cada 200 M. 
 
Atención especial: cuando se utiliza la tecla Program, no funcionará ninguna otra 
tecla, excepto la tecla STOP. Mantenga pulsada la tecla STOP para reiniciar todos 
los datos y poder volver a utilizarlos.  
Los niños y las personas de edad avanzada no deben utilizar la tecla Program.  
 
14.   Ajuste avoirdupois  
Al encender el equipo, la ventana de calorías parpadeará, ya puede seleccionar un número igual a su 
avoirdupois mediante las teclas FAST y SLOW. Finalmente, pulse START y la cinta empezará a funcionar. 
Este ajuste hace que el número que aparece en la ventana de calorías sea mucho más exacto. 
15.   COOL DOWN (tecla de función parada de programa) 
Si la velocidad de la cinta es de 10 km/h o más, al pulsar este botón, la cinta reducirá de forma automática la 
velocidad a 4,6 km/h para permitir al usuario descansar a baja velocidad, tras descansar algún tiempo, la 
cinta se detendrá de forma automática. 
16.   Función de parada automática sin usuario: Cuando nadie utilice la cinta, se detendrá 
automáticamente tras dos minutos y quedará en modo espera 
 
Mantenimiento diario 

 
1. Cinta de carrera y estribo 
 Instrucciones breves 
La cinta de carrera está fabricada con fibra de algodón-terylene composite y tecnología especial con 
coeficiente de fricción menor y una resistencia tensora mayor. El estribo cuenta con un sistema de absorción 
de golpe doble, la superficie del estribo tiene una capa de alta resistencia a la abrasión, hace que el deporte 
sea más cómodo y suave. 
 Limpieza 
Mantener la cinta limpia puede prolongar su vida útil, por lo tanto es necesario limpiar el estribo expuesto y el 
reposa pies lateral regularmente. Limpiar la cinta de carrera con paños suaves humedecidos, prestar 
atención a que el agua no pase bajo la cinta.  
2. Guía de usuario para lubricación automática 
Esta cinta de correr cuenta con función de lubricación automática para cinta de correr. Cuando la distancia 
recorrida total alcanza 1 000 km, la cinta de correr emitirá un pitido la siguiente vez que se encienda. 
Mientras tanto, la cinta de correr funciona durante 60 segundos a una velocidad de 1 km/h y se rocía el 
aceite de lubricación en la parte trasera de la cinta de correr. La cinta de correr se detendrá tras funcionar 60 
segundos, ya se puede utilizar la cinta con normalidad.    
3. Evaluar la fricción 
La fricción entre la cinta de correr y el estribo se puede incrementar debido a la suciedad o a la falta de 
lubricante, puede dañar el motor y el controlador. Una fricción alta se manifiesta de la manera siguiente: 
Tras encender el equipo, la cinta no se mueve o es difícil moverla con el pie, 
Extraer la llave de seguridad cuando la cinta corra a velocidad media en modo de carga, la cinta de carrera 
se detiene inmediatamente. 
Una fricción alta puede dañar el motor o el controlador. Por ejemplo disyuntor o fusible gastado. 
4. Ajuste de la cinta 

1) La cinta de carrera se ajusta antes de salir de fábrica. Pero tras un periodo de uso, la cinta se puede 
aflojar. Y esto no entra dentro de la garantía, por lo que el usuario debe ajustarla él mismo. Si está floja 
la cinta se deslizará, pero demasiado apretada puede dañar el motor o el rodillo. Normalmente la 
distancia entre el centro de la cinta y el estribo debe mantener entre 5 y 6 cm.  Como valorar la 
distensión de la cinta de carrera: haga funcionar la cinta a una velocidad de 1,5 km/h, sujetar 
firmemente el pasamano y detener la cinta con los pies. Si la cinta se detiene pero el rodillo frontal sigue 
girando y gira tras la distensión, significa que la cinta está demasiado suelta. En ese momento el 
usuario tendrá una sensación de pausa. En este caso, la vida útil del motor de la cinta se reducirá. Por 
lo tanto el usuario debe ajustarlo a tiempo.  



2) Ajuste de la cinta suelta 
Tras un periodo de tiempo, el usuario puede notar una 
pausa durante la carrera, es debido a la cinta suelta. El 
método para resolver este problema es apretar el tornillo 
ajustable respectivamente en los extremos derecho e 
izquierdo de la cinta hasta que no tenga sensación de 
pausa. 
Consejo: apretar en exceso no se beneficioso para la cinta. 
La cinta de carrera debería ajustarse según su necesidad. 
Una cinta de carrera demasiado apretada reducirá la vida 

útil de la cinta. 
5. Ajuste de la tensión de la cinta 
Todas las cintas de carrera se ajustan antes de salir de fábrica y tras el ensamblaje, pero tras un periodo de 
uso, la cinta puede aflojarse. Normalmente lo provocan las razones siguientes: 
1) El cuerpo de la cinta no está bien colocado. 
2) Los pies del usuario no están en el centro de la cinta de correr. 
3) La fuerza de cada pie del usuario es diferente. 
4) Para la distensión provocada por el ser humano la máquina se ajustará funcionando varios minutos sin 

carga. Para el resto de razones ajuste el perno a unidas de medio círculo con la herramienta 
suministrada. Si la cinta se inclina hacia la izquierda, ajustar el perno izquierdo en el sentido de las 
agujas o el derecho en el sentido contrario. Si la cinta se inclina hacia la derecha, ajustar en el sentido 
contrario. La garantía no cubre una cinta de carrera sin tensión, el usuario debe ajustarla él mismo. Una 
cinta suelta tiende a dañarse, por lo que el usuario debe ajustarla a tiempo. 

6. Ajuste de la correa del motor 
1) Todas las correas de motor se han ajustado correctamente antes de que la cinta de carrera salga de 

fábrica. Pero tras un periodo de uso pueden pausarse brevemente. Tal vez la correa del motor está 
demasiado suelta. 

2) Cómo evaluar si la correa del motor está suelta 
Hacer funcionar la cinta de carrera a una velocidad de 1,5 km/h, sujetar los pasamanos firmemente y 
detener la cinta en la dirección contraria con los pies. Si la cinta y el rodillo frontal se detienen de forma 
simultánea pero se vuelven a mover tras soltar, significa que la correa del motor está demasiado suelta y el 
usuario puede notar una pausa. Debería ajustarla inmediatamente dado que esto puede dañar la vida útil de 
la correa del motor. 
3) Solución: ajustar el perno del motor en el sentido de las agujas a unidades de medio círculo con la 

herramienta suministrada hasta que desaparezca la sensación de pausa. 
Atención especial: apretar en exceso no es beneficioso para la la correa de distribución. Una cinta de 
carrera demasiado apretada o suelta reducirá la vida útil de la cinta. 

 
Fallos habituales y mantenimiento 
 
1. Fallo de la pantalla 
1) Una vez encendido el equipo, el transistor digital no funciona y el timbre suena de forma continua.  

Solución: cambiar el monitor.   
2) Una vez encendido el equipo, la máquina empieza a funcionar y todos los indicadores son normales, 

pero la tecla FAST y SLOW no funciona. Solución: cambiar el monitor.   
3) Una vez encendido el equipo, cada transistor digital muestra los mismos recorridos, el timbre no suena 

y no funciona ninguna tecla. Solución: cambiar el monitor. 
4) Una vez encendido el equipo y sin pulsar la tecla Start, la cinta empieza a funcionar a la velocidad más 

baja, y las teclas FAST y SLOW no funcionan. Solución: cambiar el monitor. 
5) Las teclas START y STOP funcionan normalmente, la velocidad aumenta pero no puede descender, las 

teclas están dañadas o el cable de señal no está bien conectado. Solución: cambiar el monitor. 
6) El transistor digital no muestra ningún número o muestra la mitad, el transistor digital está dañado pero 

la cinta puede funcionar normalmente. Solución: cambiar el monitor. 
7) Al pulsar la tecla Start, la cinta funciona a la velocidad inicial, pero se para tras 5 segundos. Solución: 

cambiar el monitor. 
8) Una vez la cinta ha empezado a funcionar, solo muestra una velocidad sin cambiar en la ventana de 

velocidad; las teclas FAST y SLOW no pueden cambiar la velocidad. Solución: cambiar el monitor. 
9) Una vez encendido, el transistor digital parpadea de forma regular. Método: comprobar que la llave de 

seguridad está en la posición correcta. Si el transistor digital sigue parpadeando, cambiar el monitor. 



10) Sin la llave de seguridad y con el equipo encendido, el transistor digital no parpadea, pulse la tecla 
START, la cinta funciona con normalidad. Solución: cambiar el monitor. 

2. Fallo del controlador 
1) Una vez encendido y al pulsar la tecla START, la cinta funciona a alta velocidad y no se detiene 
2) Una vez encendido, la pantalla y el timbre funcionan; al pulsar la tecla START, el tiempo en la ventana 

puede registrar 5 segundos y luego el timbre vuelve a sonar, pero la cinta no funciona. 
3) La pantalla del monitor y el timbre funcionan con normalidad, pero la cinta de carrera no se mueve al 

inicio. 
4) Una vez encendido, el monitor funciona con normalidad; el relé no se puede cerrar tras el inicio y la 

cinta gira una distancia corta y se para enseguida. 
5) Una vez encendido, el motor funciona con normalidad, el relé no se puede cerrar y al pulsar la tecla 

START, la cinta no funciona. 
6) Una vez encendido, el fusible está dañado. 
Solución: para los 6 fallos anteriores cambiar el controlador. 
3. Fallo del motor 
1) Tras el inicio, se produce un sonido de colisión o aún mayor en el motor. 

Razón:    el motor está dañado. 
Solución:   realizar un mantenimiento o cambiar el motor. 

2) Una vez encendido, el protector de fugas abre el circuito y el motor está deformado.                                                                                                           
Solución: cambiar el motor 

 

Para solicitar piezas sueltas 
 
En aras de la eficacia, antes de ponerse en contacto con nuestro Servicio Posventa, tenga a mano los 
siguientes datos: 
 
El nombre o la referencia del producto. 
El número de fabricación indicado en el chasis principal y en la caja de embalaje. 
El número de la pieza que falta o está defectuosa, indicado en la vista despiezada del producto que 
encontrará en estas instrucciones. 
 
 

Servicio Posventa 
Correo electrónico: service-es@carefitness.com 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

mailto:service-es@carefitness.com


                  
 

Istruzioni per il computer                                                             
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
3、Finestra distanza                  2、 Tastierino1                          3、Indicazione di stato  

4、Indicazione di stato               5、Sensore polso                     6、Sensore polso  

7、Tasto lento/veloce                 8、Tasto su/giù                        9、Ventola  

10、Tasto sicurezza                11、Finestra delle calorie            12、Finestra della velocità  

13、Pulsanti di scelta velocità     14、Pulsanti di scelta inclinazione         15、Impostazione  

16、Programma                        17、Finestra inclinazione 18、Finestra tempo  

19、Finestra polso                   20、Finestra visualizzazione a matrice di punti  

 

Excel delle funzioni dei tasti 
 
Icona del 

tasto 

Descrizione della funzione del tasto 

 

Scelta diretta della velocità di 5 km/h: prima che il tapis roulant si avvii con 

un programma di corsa, premere il pulsante 5 di scelta diretta della velocità, e 

il tapis roulant andrà alla velocità di 5 km / h. (Le scelte dirette della velocità 6, 

8, 10 hanno la stessa funzione) 

 

Headphone output [Uscita cuffie]: è possibile collegare le cuffie a questa 

interfaccia per ascoltare musica. 

I 



 

COOL DOWN [RAFFREDDAMENTO] (tasto di funzione di arresto del 

programma): Quando la velocità di corsa del tapis roulant è su 10 km / h o 

più, premere questo pulsante e il tapis roulant ridurrà automaticamente la 

velocità a 4,6 km / h per consentire all'utente di rilassarsi a bassa velocità, e 

quindi dopo un certo periodo si fermerà automaticamente. 

 

Fan key [Tasto ventola]: il tapis roulant ha una ventola a sei velocità; 

premendo questo pulsante, la finestra dell'inclinazione visualizza F0-F6; F0 

indica l'arresto della ventola mentre F6 indica la maggiore velocità. 

 

Start key [Tasto di avvio]: premere questo pulsante per avviare il tapis 

roulant. 

 

Stop key [Tasto di arresto]: premere questo pulsante per arrestare il tapis 

roulant. 

 

PLAY/PAUSE [RIPRODUZIONE/PAUSA]: premere questo pulsante per 

riprodurre musica o mettere in pausa. 

 

NEXT/SOUND+ [AVANTI/SUONO+]: premere questo pulsante per 

riprodurre il brano successivo, premere a lungo per aumentare il volume. 

 

LAST/SOUND-: premere questo pulsante per riprodurre l'ultimo brano, 

premere a lungo per ridurre il volume. 

 

Pulsante Muto: premere questo pulsante per arrestare la riproduzione di 

brani. 

 
Calorie: 0-999,9 kcal  
[Distance] Distanza: 0-99,99 km  
Time [Tempo]: 0-99 minuti 59 secondi  
Pulse [Polso]: 60-200 battiti/minuto  
Heart beat [Battito cardiaco]: 60-200 / minuto  
Incline [Inclinazione]: 0-20% 

     Speed [Velocità]: 1,0-25 km/h 
 
Modalità MANUALE 
 
Quando si accende il tapis roulant tutte le finestre visualizzano zero eccetto la finestra POLSO.  I dati della 
finestra del polso mostrano il peso dell'utente; premere VELOCITÀ +/- per impostare il peso. Quindi premere 
due volte il tasto IMPOSTA, la finestra TEMPO inizia a lampeggiare; premere VELOCITÀ +/- per impostare il 
TEMPO  da 1 a 99 minuti. Premere il tasto AVVIO per avviare il tapis roulant; parte il conto alla rovescia del 
TEMPO dal dato predefinito.  La velocità e l'inclinazione possono essere modificate in movimento. Il tapis 
roulant emette un “bip” quando il conto alla rovescia del TEMPO arriva a zero; quindi la macchina lentamente 
si arresta.  
 



Quando si accende il tapis roulant tutte le finestre visualizzano zero eccetto la finestra POLSO. I dati nella 
finestra POLSO mostrano il peso dell'utente. Premere il tasto IMPOSTA 3 volte; la finestra della DISTANZA 
inizia a lampeggiare; premere VELOCITÀ +/- per impostare la distanza da 3 km a 60 km. Premere il tasto 
AVVIO per avviate il tapis roulant; la DISTANZA conta alla rovescia dal dato predefinito. La velocità e 
l'inclinazione possono essere modificate in movimento. Il tapis roulant emette un “bip” quando il conto alla 
rovescia della DISTANZA arriva a zero; quindi la macchina lentamente si arresta.  
 
Quando si accende il tapis roulant tutte le finestre visualizzano zero eccetto la finestra POLSO. I dati nella 
finestra POLSO mostrano il peso dell'utente. Premere il tasto IMPOSTA 4 volte; la finestra della VELOCITÀ 
inizia a lampeggiare; premere VELOCITÀ +/- per impostare la velocità nell'intervallo della velocità. Premere il 
tasto AVVIO per avviare il tapis roulant. La velocità e l'inclinazione possono essere modificate in corsa. La 
macchina continua a correre se non si preme il tasto STOP o non si spegne. 
Nello stato di modalità manuale, è possibile impostare TEMPO e DISTANZA insieme. Dopo aver avviato la 
macchina, TEMPO  e DISTANZA faranno insieme il conto alla rovescia. Il tapis roulant si mette in PAUSA 
quando il primo dato predefinito arriva a zero; premere AVVIO nuovamente, tutti i dati continueranno a 
contare e il tapis roulant si arresta quando l'ultimo dato predefinito termina il conteggio alla rovescia e arriva a 
zero.  
 
Modalità UTENTE 

Questo tapis roulant ha 3 programmi di modalità utente nominati UTENTE1,UTENTE2 e UTENTE3. Ciascun 
programma ha 16 intervalli; di ognuno è possibile impostare velocità e inclinazione. Dopo aver selezionato un 
programma utente, è possibile impostare la DISTANZA da 3 km a 60 km nella finestra DISTANZA, 
premendo VELOCITÀ +/-.  
  
Metodo di impostazione per programmi autodefiniti: Nello stato in cui tutte le finestre visualizzano zero, 
premere il tasto PRO per impostare UTENTE1, UTENTE2 e UTENTE3. Tenere premuto il tasto IMPOSTA 
per 5 secondi, la console emette un “bip” e sulla finestra dell'inclinazione appare 01; è possibile impostare il 
primo intervallo di questo programma autodefinito. Premere VELOCITÀ +/- per impostare la velocità del 
primo intervallo e quindi INCLINAZIONE +/- per impostare l'inclinazione del primo intervallo. Dopo aver 
impostato il primo intervallo, premere IMPOSTA per salvare e sulla finestra dell'inclinazione appare 02; è 
possibile ora impostare il secondo intervallo di questo programma autodefinito. Per impostare tutti e 16 gli 
intervalli seguire lo stesso procedimento del primo. Al termine delle impostazioni autodefinite, premere il tasto 
STOP per tornare all'interfaccia di accensione. Premere il tasto PRO per cercare il programma appena 
impostato; premere VELOCITÀ +/- per impostare la distanza di questo programma.   
 
Modalità programma     
 
Questo tapis roulant ha 13 programmi predefiniti, nominati P04-P16; ciascun programma ha 16 intervalli con 
velocità e inclinazione predefinite. Nello stato di standby, premere il tasto PRO 4 volte; appare la finestra 
CALORIE con P04-P16; selezionare un programma predefinito che si vuole; premere VELOCITÀ +/- per 
impostare la distanza voluta nella finestra DISTANZA, da 3 km a 60 km. Dopo l'impostazione di DISTANZA, 
premere il tasto AVVIO. Il programma inizia a funzionare, la finestra DISTANZA inizia il conto alla rovescia e 
il tapis roulant si arresta quando il conteggio della distanza voluta arriva a zero. Durante l'esercizio, premere 
STOP per mettere in pausa il programma. Tutti i dati restano memorizzati nel computer. Dopo la pausa, se si 
desidera continuare l'esercizio precedente, premere AVVIO e il programma continuerà con i dati precedenti 
all'arresto. Premere STOP arresta il programma e premendolo nuovamente si eliminano i dati dell'esercizio e 
si azzerano i dati visualizzati sulle finestre. 
 
Modalità HRC 

Premere il tasto IMPOSTA per 4 volte nello stato di standby; sulla finestra POLSO appare P*** per l'ingresso 
nella modalità di frequenza cardiaca (HRC); quindi premere VELOCITÀ +/- per impostare POLSO. Dopo 
l'impostazione del polso desiderato, premere AVVIO per il funzionamento. Indossare la cinghia HR e tenere i 
sensori del polso durante l'esercizio fisico in modalità frequenza cardiaca (HRC). Il tapis roulant continua a 
correre per 20 secondi alla velocità corrente se c'è una singola frequenza cardiaca (HR); se non esiste 
nessuna singola frequenza, il tapis roulant si arresta per evitare pericoli.I In questa modalità, il polso (HR) 
reale viene confrontato con quello predefinito ogni 10 secondi. Premere VELOCITÀ +/- per 
aumentare/diminuire il livello di difficoltà. La funzione HRC si arresta quando termina il tempo prestabilito, va 



in modalità RAFFREDDAMENTO e il tapis roulant si arresta entro 1 minuto dall'entrata nella modalità 
RAFFREDDAMENTO.  
 
Modalità RIPRISTINO 

In modalità standby, premere RAFFREDDAMENTO, il tempo inizia il conto alla rovescia di 60 secondi. 
Indossare la cinghia della frequenza cardiaca (HR) e tenere i sensori del polso. Durante la visualizzazione 
restare fermi.Il TIME eseguirà il conto alla rovescia di 60 secondi e quindi verrà visualizzato il livello di fitness 
da F1 a F6.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Program graphics: 

 
 

F1   EXCELLENT  ABOVE  50 
F2   GOOD       ABOVE  40-49 
F3   AVERAGE    ABOVE  30-39 
F4   FAIR       ABOVE  20-29 
F5   POOR       ABOVE  10-19 
F5   VERYPOOR   UNDER  10 



 
 

Regolazione 
 

1. Prima di accendere, verificare la tensione e la messa a terra. Fare girare a mano il tappeto scorrevole e 
verificare che non ci siano rumori. 

2. Accendere l'alimentazione. La console emette un bip, le finestre visualizzano 0. Se la finestra delle 
calorie lampeggia, il tappeto scorrevole non funziona. Premere in questo caso i pulsanti 
VELOCE/LENTO per regolare il valore della finestra Calorie in modo che corrisponda al vostro peso. 
Premere il pulsante di avvio. Il tapis roulant  si avvia alla bassa velocità di 1,0 (km/h). Osservare se il 
tappeto scorrevole e la console funzionano normalmente. 

3. Premere i tasti VELOCE e LENTO per verificarne il corretto funzionamento. 
4. Premere il tasto STOP per verificare se funziona correttamente. 
5.   Mettere della musica in formato MP3 nella penna USB, quindi inserire la penna USB nella relativa porta, 

premere il tasto "Play/pause" [Riproduci/Pausa] per riprodurre la musica. Per arrestarla, è possibile 
premere nuovamente il tasto "Riproduci/pausa". È possibile scegliere la musica cliccando velocemente il 
tasto "Last/Sound-" [Ultimo/Suono+]:e il tasto "Next/Sound-" [Successivo/Suono+]; con gli stessi tasti, 
premendo a lungo, è possibile rispettivamente abbassare e aumentare il volume. 

 

Guida all'uso 
 
1. Accensione 
Inserire nella presa la spina a tre poli (nota: deve avere una messa a terra appropriata); quindi mettere la 
chiave di sicurezza nella console; accendere quindi l'alimentazione; la console emette un bip e tutti i numeri 
nella finestra vengono azzerati. Il tapis roulant sarà in modalità di standby (d'ora in avanti definita così). 
2. Avvio diretto del tapis roulant 
Premere il tasto START quando il tapis roulant è in modalità di standby e tutti i numeri della finestra sono 
azzerati. Quindi il tapis roulant funziona alla velocità più bassa; premere il tasto VELOCE per aumentare la 
velocità e LENTO per rallentare. 
3.   Impostazioni di avvio 
Premere il tasto START quando il tapis roulant è in modalità di standby e tutti i numeri della finestra a LED 
vengono azzerati. Se si desidera impostare un qualunque parametro, premere il tasto SET (IMPOSTA) in 
modo costante; il numero modificato nella finestra inizia a lampeggiare; premere quindi il tasto VELOCE o 
LENTO per modificare questo numero. Premendo il tasto STOP, il processo di modifica termina. Dopo 
l'impostazione, premendo il tasto START tutti i parametri vengono salvati e il tapis roulant funzionerà 
secondo i parametri di impostazione. Se il tempo e la distanza sono definiti, verrà visualizzato il numero fino a 
zero dopo l'avvio del tapis roulant e quindi aumenterà accompagnato da un bip. Nota: premere più di quattro 
volte sul tasto di impostazione per passare al menu del programma di controllo delle pulsazioni. 
4.   Programma di controllo della velocità delle pulsazioni 
Premere cinque volte il tasto SET quando il tapis roulant è in modalità di standby. Tutti i numeri si azzerano 
nella finestra a LED. Viene visualizzato il valore obiettivo: premere il tasto VELOCE/LENTO per modificarlo.  



Se si preme allo stesso momento il pulsante STOP, il processo di impostazione verrà interrotto. Sia la 
velocità, sia la distanza possono essere impostate con la modalità di cui sopra. Dopo aver terminato 
l'impostazione, afferrare l'impugnatura del sensore delle pulsazioni e premere il tasto START. Il tapis roulant 
funzionerà alla velocità impostata modificandola automaticamente a seconda delle pulsazioni dell'utente, 
mantenendole così all'incirca alla stessa frequenza di quelle cardiache obiettivo.   Attenzione: esistono molti 
fattori che possono influenzare la precisione dei dati della frequenza cardiaca quindi i dati test sono solo di 
riferimento. La velocità massima in questa modalità è pari a 6 km/h. Si suggerisce di impostare la velocità a 
non più di 3 km/h e la frequenza cardiaca a 50-160 battiti al minuto. 
5.   Pausa e arresto 
Il tapis roulant si arresta premendo una volta il tasto di arresto in modalità di funzionamento. I dati verranno 
mantenuti. Se si preme il tasto di avvio, la macchina funziona secondo i dati precedentemente impostati. Per 
azzerare tutti i dati premere il tasto di arresto due volte. 
6.   Visualizzazione della distanza totale 
Quando il tapis roulant è in modalità di standby e tutti i dati nella finestra sono azzerati, premere il tasto di 
impostazione per visualizzare tutti i dati impostati. Premere nuovamente il tasto SET per circa 3 secondi per 
unire la finestra della velocità e quella della distanza in una sola e per visualizzare la distanza totale.  
7.   Inclinazione automatica   
Quando la macchina è in funzione, premere il pulsante Program Set [impostazione del programma] nella 
zona di selezione della velocità per 1-5 volte e appariranno i programmi di inclinazione PI, P2, P3, P4 e P5 
nelle finestre del multischermo a LED. Sceglierne uno qualunque per modificare automaticamente 
l'inclinazione della macchina ogni 200 metri. 
8.   Metodo di calcolo delle calorie Una persona di peso normale che corre per 16 metri consuma una 
quantità di calorie pari a 1 circa 
9.    Inclinazione manuale 
I pulsanti SU e GIÙ posti in basso a sinistra sono manuali. Premere i pulsanti per regolare manualmente 
l'angolo di inclinazione. 
10.   Scelta diretta della velocità   
In totale, sono presenti 3 pulsanti nella zona della console della scelta della velocità. Questi 3 pulsanti (4, 5, 
8) sono pulsanti di scelta rapida della velocità. Avviare la macchina e premere uno di questi pulsanti di scelta 
rapida. La velocità aumenta automaticamente fino a raggiungere quella desiderata. 
11.   Velocità automatica      
Quando la macchina è in funzione, premere il pulsante Program Set [impostazione del programma] nella 
zona di selezione della velocità per 6一10 volte. Vengono visualizzati i programmi di inclinazione P6, P7, P8,  
P9 e P10 nelle finestre del multischermo a LED. Sceglierne uno qualunque per modificare automaticamente 
la velocità ogni 200 metri. 
12.   Velocità manuale 
I pulsanti LENTO e VELOCE posti in basso a destra sono manuali. Per modificare la velocità premere 
LENTO e VELOCE nella selezione manuale della velocità. 
13.   Velocità automatica＋    inclinazione 
Quando la macchina è in funzione, premere per 11 - 15 volte il pulsante Program Set [impostazione del 
programma] nella zona di selezione della velocità. Nelle finestre del multischermo a LED verranno visualizzati 
i programmi di inclinazione P11, P12, P13, P14 e P15. Sceglierne uno e quindi premere START; la macchina 
cambia velocità e inclinazione automaticamente ogni 200 metri 

 
Attenzione: se si utilizza il tasto Program non funzionerà nessun altro tasto, eccetto 
il tasto STOP. Per re-inizializzare tutti i dati e per poterli riutilizzare, mantenere 
premuto il tasto STOP.  
I bambini e le persone anziane devono evitare di utilizzare il tasto Program.  
 
14.   Regolazione misure Avoirdupois  
Quando si accende la macchina, lampeggia la finestra Calorie, ed è possibile scegliere un valore uguale al 
proprio valore Avoirdupois premendo i tasti VELOCE e LENTO. Infine, premere START e il  tapis roulant si 
avvia. Questa regolazione rende il valore visualizzato sulla finestra Calorie molto più concreto. 
15.   Cool Down [Raffreddamento] (tasto della funzione di arresto del programma) 
Quando la velocità del tapis roulant è di 10 km/h o più, premere questo pulsante per ridurre automaticamente 
la velocità a 4,6 km/h, per consentire alla persona di rilassarsi a velocità ridotta. Dopodiché il tapis roulant si 
arresta automaticamente. 
16.   Funzione di arresto automatico senza utente: Se nessuno sta utilizzando il  tapis roulant, questo si 
arresta automaticamente dopo due minuti e va in standby. 



 
Manutenzione giornaliera 

 
1. Il tappeto scorrevole e il ponte 
 Brevi istruzioni 
Il tappeto scorrevole è composto di una fibra composita di cotone-terilene, con una speciale tecnologia che 
presenta un basso coefficiente di attrito e una grande resistenza. Il ponte è un sistema a doppio di 
assorbimento, la cui superficie contiene vetro di qualità resistente all'abrasione, per rendere l'attività sportiva 
regolare e confortevole. 
 Pulizia 
Mantenere il  tapis roulant  pulito può prolungarne la durata, quindi è necessario pulire la superficie esposta e 
le parti laterali della pedana. Pulire il tappeto scorrevole con panni morbidi inumiditi con acqua, prestare 
attenzione onde evitare che l'acqua penetri al di sotto del tappeto scorrevole. 
2. Guida per l'autolubrificazione 
Questo tapis roulant ha una funzione di autolubrificazione del tappeto. Quando la distanza totale di corsa 
raggiunge i 1000 km, il tapis roulant emette un "bip" non appena si riaccende. Il tapis roulant corre per 60 
secondi alla velocità di 1 km/h mentre sul retro del tappeto viene spruzzato olio lubrificante. Poi si ferma in 
seguito alla corsa e a questo punto è possibile utilizzare normalmente la macchina.    
Una lubrificazione corretta prolunga la durata del tapis roulant . 
3. Valutazione dell'attrito 
L'attrito tra il tappeto scorrevole e il ponte aumenta in caso di sporco o di esaurimento della lubrificazione. 
Potrebbe danneggiare il motore e il controller. L'attrito accentuato si manifesta come segue: 
Dopo lo spegnimento, non è possibile far avanzare il tappeto scorrevole con i piedi. 
Estrarre la chiave di sicurezza quando il  tapis roulant avanza a media velocità in modalità di carico: il tappeto 
si arresta immediatamente. 
Una frizione elevata può danneggiare il motore e il controller. Interruttore o fusibile usurato, ad esempio. 
4. Regolazione del tappeto 

1) Il tappeto è già stato regolato prima di lasciare la fabbrica. Ma dopo un certo periodo di tempo, si allenta. 
Non viene coperto dalla garanzia, quindi è l'utente che deve provvedere alla regolazione. Un tappeto 
allentato scivola, ma se è troppo stretto può danneggiare il motore e il rullo. Normalmente la distanza tra 
la parte mediana del tappeto e il ponte deve essere mantenuta pari a circa 5-6 cm.  Come valutare 
l'allentamento del tappeto scorrevole: azionare il tapis roulant ad una velocità di 1,5 km/h; tenendo 
saldamente il mancorrente arrestare il tappeto scorrevole con i piedi. Se il tappeto scorrevole si ferma, 
ma il rullo anteriore continua a girare e si muove ancora dopo il rilascio, significa che il tappeto 
scorrevole è troppo lento. L'utente avverte allora una pausa.  In questo caso la vita utile del tappeto del 
motore verrebbe abbreviata se l'utente non la regola in tempo. 

 
2) Regolazione di un tappeto allentato 

Dopo un certo periodo di utilizzo, l'utente potrebbe avvertire una pausa durante la corsa, dovuta 
all'allentamento del tappeto. Per risolvere il problema stringere i bulloni di regolazione che si trovano 
rispettivamente a sinistra e a destra del tapis roulant, finché non si avverte più la pausa. 
Consiglio: evitare di stringere eccessivamente. Il tappeto scorrevole deve essere regolato secondo le 
proprie esigenze. Una cinghia troppo stretta abbrevia la durata del tappeto scorrevole. 

5. Regolazione del tappeto scorrevole 
Tutti i tappeti scorrevoli sono stati già regolati prima della spedizione del tapis roulant dalla fabbrica e dopo 
l'assemblaggio, ma dopo un certo periodo di utilizzo può verificarsi una certa deflessione del tappeto stesso. 
Normalmente questo viene causato da diversi motivi: 



1) Il corpo del tapis roulant non è ben collocato. 
2) I piedi dell'utente non corrono al centro del tappeto scorrevole. 
3) La potenza di un piede è diversa da quella dell'altro. 
4) Per la deflessione causata dall'utente, la macchina si regola dopo alcuni minuti di funzionamento senza 

carico. Per altri motivi regolare il bullone a unità di mezzo giro, mediante l'attrezzo in dotazione. Se il 
nastro tende a destra, regolare il bullone di sinistra in senso orario o quello destro in senso antiorario. Se 
il nastro tende a destra, regolare in senso inverso. Poiché il nastro che presenta deflessione è fuori 
garanzia, la regolazione spetta all'utente. Il nastro che presenta deflessione si danneggia, l'utente deve 
quindi regolarla tempestivamente. 

6. Regolazione della cinghia del motore 
1) Tutte le cinghie del motore sono state regolate bene prima di spedire il tapis roulant dalla fabbrica. Ma 

dopo un certo periodo di utilizzo possono esserci delle interruzioni momentanee. In questo caso può 
darsi che la cinghia del motore sia allentata. 

2) Come stabilire se la cinghia del motore è allentata o no. 
Portare il tapis roulant a una velocità di 1,5 km/h. Afferrare il mancorrente e cercare di arrestare il nastro in 
senso contrario, con i piedi. Se il tappeto e il rullo anteriore si arrestano simultaneamente ma ripartono dopo 
poco significa che la cinghia del motore è troppo lenta e che l'utente potrebbe sentire delle pause. È 
necessario effettuare immediatamente la regolazione perché potrebbe compromettere la durata della cinghia 
del motore. 
3) Soluzione: regolare il bullone del motore in senso orario a mezzo giro per volta, con l'attrezzo in 

dotazione finché l'utente sente che non si arresta più. 
Attenzione: Consiglio: evitare di stringere eccessivamente la cinghia di trasmissione. Una cinghia 
troppo stretta o troppo lenta abbrevia la durata della cinghia stessa. 

 
Guasti comuni e manutenzione 

 
1. Malfunzionamento del display 
1) Dopo l'accensione, non viene visualizzato il transistor digitale e si avverte costantemente l'avvisatore 

sonoro.  Soluzione: sostituire la console.   
2) Dopo l'accensione, è possibile avviare la macchina e tutte le visualizzazioni sono normali, ma i tasti 

VELOCE e LENTO non funzionano.  Soluzione: sostituire la console.   
3) Dopo l'accensione, ciascun transistor digitale mostra gli stessi valori, l'avvisatore acustico non si avverte 

e nessun tasto funziona. Soluzione: sostituire la console. 
4) Dopo l'accensione e senza premere il tasto di avvio, il  tapis roulant inizia a bassa velocità, e i tasti 

VELOCE e LENTO non funzionano. Soluzione: sostituire la console. 
5) I tasti START e STOP funzionano normalmente, è possibile aumentare la velocità ma non diminuirla; i 

tasti sono danneggiati o il cavo nel segnale non è ben collegato. Soluzione: sostituire la console. 
6) Il transistor digitale non visualizza o visualizza solo numeri a metà; il transistor è danneggiato ma il  tapis 

roulant funziona normalmente. Soluzione: sostituire la console. 
7) Premere il tasto di avvio; il  tapis roulant funziona a velocità iniziale, ma si arresta dopo 5 secondi. 

Soluzione: sostituire la console. 
8) Dopo l'avvio il tapis roulant, viene visualizzata solo la velocità non modificata nella relativa finestra e non 

è possibile modificare la velocità con i tasti VELOCE e LENTO. Soluzione: sostituire la console. 
9) Dopo l'accensione, il transistor digitale lampeggia in modo regolare. Metodo: accertarsi che la chiave di 

sicurezza sia in posizione corretta. Se il transistor digitale lampeggia ancora con regolarità, sostituire la 
console. 

10) Senza la chiave di sicurezza, accendere l'alimentazione. Il transistor digitale non lampeggia; se si preme 
START il tapis roulant funziona normalmente. Soluzione: sostituire la console. 

2. Malfunzionamento del controller 
1) Dopo l'accensione e la pressione del tasto START, il tapis roulant funziona ad alta velocità e non è 

possibile arrestarlo 
2) Dopo l'accensione, il display e l'avvisatore sonoro funzionano; premendo il tasto START, la finestra del 

tempo registra per 5 secondi e quindi l'avvisatore suona nuovamente, ma il tapis roulant non funziona. 
3) Il display della console e l'avvisatore acustico funzionano normalmente, ma il tappeto scorrevole non si 

muove dopo l'avvio. 
4) Dopo l'accensione, la console visualizza normalmente; il relè non si chiude dopo la configurazione e il 

tappeto scorrevole si muove per poco e poi si arresta. 
5) Dopo l'accensione, la console visualizza normalmente; il relè non si chiude, e premendo START il tapis 

roulant non funziona. 



6) Dopo l'accensione, il fusibile si brucia. 
Soluzione: per i 6 malfunzionamenti di cui sopra, sostituire il controller. 
3. Malfunzionamento del motore 
1) Dopo l'avvio, si avverte un rumore di urto o rumori più forti provenienti dal motore. 

Motivo:  il motore è danneggiato. 
Soluzione:  eseguire la manutenzione del motore o sostituirlo. 

2) Dopo l'accensione, la protezione antiperdite apre il circuito e il motore si deforma.                                                                                                           
Soluzione: sostituire il motore. 

 
ORDINE DI PEZZI DI RICAMBIO 

 
Prima di contattare il nostro Servizio post-vendita, assicurarsi di disporre dei seguenti elementi: 
 
Il nome o il riferimento del prodotto. 
Il numero di serie indicato sul telaio principale e sul cartone dell’imballaggio. 
Il numero del pezzo mancante o difettoso indicato sull’esploso del prodotto presente in queste istruzioni. 
 

 
Servizio post-vendita 

E mail : service-it@carefitness.com 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

mailto:service-it@carefitness.com


 
 
 

Computerhandleiding 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1. Afstandvenster                      2、 Toetsenbord 1                       3、Statusindicator  

4、Statusindicator                     5、Handpulssensor                     6、Handpulssensor  

7、Toets snel/langzaam           8、Toets omhoog/omlaag             9、Ventilator  

10、Beveiligingstoets               11、Calorieënvenster                   12、Snelheidsvenster  

13、Snelheidskeuzeknoppen 14、Hellingkeuzeknoppen     15、Instellen  

16、Programma                       17、Hellingvenster                       18、Tijdvenster  

19、Pulsvenster                20、Grafiekvenster  

 

 
Functietoetsen 
 
Toetspict

ogram 

Beschrijving functietoetsen 

 

Directe snelheidskeuze 5 km/u: indien de loopband geen programma volgt, 

kunt u op de directe snelheidsknop 5 drukken, de loopband draait nu op een 

snelheid van 5 km/u. (De directe snelheidsknoppen 6, 8, 10 hebben dezelfde 

functie) 

NL 



 

Koptelefoon: U kunt de koptelefoon op deze interface aansluiten om muziek 

te luisteren. 

 

COOL DOWN (functietoets programmastop): Wanneer de loopband op 10 

km/u of meer draait, drukt u op deze knop om de loopband automatisch te 

vertragen tot 4,6 km/u om op langzame snelheid op adem te kunnen komen. 

Na een poosje stopt de loopband helemaal. 

 

Ventilator: De loopband heeft een ventilator met zes snelheden, als u op deze 

knop drukt geeft het venster F0-F6 weer, F0 is geen ventilatie, F6 is de 

hoogste snelheid. 

 

Startknop: druk op deze knop om de loopband te starten. 

 

Stopknop: druk op deze knop om de loopband te stoppen 

 

AFSPELEN/PAUZE: druk op deze knop om muziek af te spelen of te pauzeren 

 

VOLGENDE/GELUID+: druk op deze knop om het volgende nummer af te 

spelen, druk lang op de knop om het geluidsvolume te verhogen 

 

VORIGE/GELUID-: druk op deze knop om het vorige nummer af te spelen, 

druk lang op de knop om het geluidsvolume te verlagen 

 

Mute: druk op deze knop om het geluid uit te schakelen. 

 
 
 
 

Calorieën: 0-999,9 kcal  
Afstand: 0-99,99 km  
Tijd: 0-99 minuten: 59 seconden  
Hartslag: 60-200 slagen/minuut  
Hartslag: 60-200/minuut  
Weerstand: 0-20% 

     Snelheid: 1,0-25 km/u 
 
HANDMATIGE modus 
 



Wanneer u de loopband inschakelt geven alle vensters nul weer behalve het PULS-venster. De data in het 
pulsvenster geeft het gewicht van de gebruiker weer, druk op SPEED+/- om het gewicht in te stellen. Druk 
vervolgens tweemaal op SET, het TIJD-venster begint te knipperen, druk op SPEED +/- om de TIJD in te 
stellen tussen 1 en 99 min. Druk op START om de loopband te starten, de TIJD telt de geprogrammeerde tijd 
af. De tijd en helling kunnen tijdens het lopen gewijzigd worden. De loopband piept wanneer de TIJD tot nul is 
afgeteld, en de machine stopt langzaam.  
 
Wanneer u de loopband inschakelt geven alle vensters nul weer behalve het PULS-venster. De data in het 
pulsvenster geeft het gewicht van de gebruiker weer. Druk driemaal op SET, het AFSTAND-venster begint te 
knipperen, druk op SPEED +/- om de afstand in te stellen tussen 3 en 60 km. Druk op START om de 
loopband te starten, de afsta,nd telt de geprogrammeerde tijd af. De tijd en helling kunnen tijdens het lopen 
gewijzigd worden. De loopband piept wanneer de AFSTAND tot nul is afgeteld, en de machine stopt 
langzaam.  
 
Wanneer u de loopband inschakelt geven alle vensters nul weer behalve het PULS-venster. De data in het 
pulsvenster geeft het gewicht van de gebruiker weer. Druk viermaal op SET, het SNELHEID-venster begint te 
knipperen, druk op SPEED +/- om de snelheid binnen het bereik in te stellen.. Druk op START om de 
loopband te starten, u kunt de helling en de snelheid tijdens het hardlopen aanpassen. Het apparaat blijft 
functioneren zoalng u niet op STOP drukt of het uitschakelt. 
In handmatige modus kunt u TIJD en AFSTAND samen instellen. Nadat u het apparaat hebt gestart, tellen 
de TIJD en AFSTAND tegelijk af. De loopband PAUZEERT als de eerste ingestelde waarde op nul komt; 
druk opnieuw op START, alle waarden gaan door met aftellen en de loopband stopt wanneer de laatste 
waarde nul bereikt.  
 
GEBRUIKERS-modus 

De loopband heeft drie gebruikersprogramma’s die USER1, USER2 EN USER3 heten. Elk programma heeft 
16 segmenten, de snelheid en helling kunnen voor elk segment worden ingesteld. Na selectie van een 
gebruikersprogramma kunt ud e AFSTAND instellen tussen 3 en 60 km in het AFSTAND-venster door op 
SPEED +/- te drukken.  
  
De instellingswijze voor een aangepast programma: Wanneer alle venster nul aangeven, drukt u op PRO-
knop om USER1, USER2 EN USER3 in te stellen. Houd de SET-knop 5 seconden lang vast, de console 
piept en het hellingvenster geeft 01 weer, u kunt het eerste segment van dit aangepaste programma 
instellen. Druk op SPEED +/- om de snelheid van het eerste segment in te stellen en druk op INCLInE +/- om 
de helling van het eerste segment in te stellen. Nadat u het eerste segment hebt ingesteld, drukt u op SET 
om op te slaan. Het hellingvenster geeft 02 weer, u kunt nu het tweede segment van dit aangepaste 
programma instellen. Volg dezelfde stappen voor het instellen van de 16 segmenten. Nadat u de instelling 
van dit aangepaste programma voltooid hebt, drukt u op de STOP-knop om terug te gaan naar de interface. 
Druk op de PRO-knop om het programma te vinden dat u zojuist hebt ingesteld, druk op SPEED +/- om de 
afstand voor dit programma in te stellen.   
 
Programmamodus     
 
Deze loopband geeft 13 vooringestelde programma’s, P04-P16. Elk programma heeft 16 segmenten met een 
ingestelde snelheid en helling. In stand-by drukt u vier maal op de PRO-knop om het CALORIEËN-venster te 
openen dat P04-P16 weergeeft. Selecteer een ingesteld programma naar keuze en druk op SPEED+/- om de 
doelafstand in te stellen tussen 3 - 60 km in het AFSTAND-venster. Nadat u de AFSTAND hebt ingesteld 
drukt u op de START-knop, het programma begint te functioneren, het AFSTAND-venster begint af te tellen 
en de loopband stopt wanneer de afstand op nul staat. Druk tijdens de oefening op STOP om het programma 
te onderbreken en de gegevens te bewaren. Als u na de onderbreking de training wilt voortzetten, drukt u op 
START om het programma voort te zetten met dezelfde gegevens. Als u nogmaals op STOP drukt stopt u 
het programma, en nogmaals op STOP drukken wist de trainingsgegevens en geeft nul in het venster weer. 
 
HRC-modus 

Druk in stand-by vier maal op SET, het PULS-venster geeft P*** aan om de HRC-modus te openen en druk 
op SPEED +/- om de PULS in te stellen. Druk op START als u klaar bent met instellen van de hartslag. 
Bevestig de HR-riem en houd de pulssensoren vast tijdens het trainen in HRC-modus. De loopband gaat 20 



seconden door op de huidige snelheid indien geen HR wordt gemeten, als er dan nog steeds geen hartslag 
wordt gemeten, stopt de loopband om elk risico te vermijden. In deze modus wordt de werkelijke hartslag om 
de 10 seconden met de ingestelde hartslag vergeleken. Druk op SPEED +/- om de moeilijkheidsgraad te 
verlagen/verhogen. De HRC-functie stopt aan het einde van de vooraf ingestelde tijd, de loopband vertraagt 
en stop een minuut na het begin van de vertraging.  
 
HERSTEL-modus 

In stand-by drukt u op COOL DOWN, de TIJD begint af te tellen vanaf 60s. Bevestig de HR-riem en houd de 
pulssensoren vast, zorg ervoor dat de hartslag wordt weergegeven en beweeg niet meer.de TIJD telt af vanaf 
60 s en vervolgens wordt uw conditie tussen F1 en F6 weergegeven.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Program graphics: 

F1   EXCELLENT  ABOVE  50 
F2   GOOD       ABOVE  40-49 
F3   AVERAGE    ABOVE  30-39 
F4   FAIR       ABOVE  20-29 
F5   POOR       ABOVE  10-19 
F5   VERYPOOR   UNDER  10 



 
 
 

 
 

Aanpassen 
 

1. Voordat u het apparaat aanzet, het voltage controleren en de aarding. Rol de loopband met de hand af 
en controleer of er geen geluid is. 

2. Zet het apparaat aan, de monitor laat een piepje horen, het venster toont 0. Wanneer het calorievenster 
knippert, werkt de loopband niet. Druk dan op de fast/slow-knop om de waarde van het calorievenster 
aan te passen zodat deze overeenkomt met uw gewicht. Druk op de startknop en de loopband begint nu 
op een lage snelheid te van 1.0 (km/uur) te draaien. Kijk of de loopband en de monitor normaal 
functioneren. 

3. Druk op de FAST (snel) en de SLOW (langzaam)-knoppen om te controleren of deze goed functioneren. 
4. Druk op de STOP-knop om te controleren of deze goed functioneert. 
5.   Steek de muziek in MP3-formaat in de USB-flash drive en steek de USB-flash drive in het USB-contact. 

Druk vervolgens op de "play/pause" knop en de muziek wordt afgespeeld. Wanneer u opnieuw op de 



"play/pause" knop drukt, stopt het afspelen. U kunt de muziek selecteren door kort op de "Sound-/Last" 
knop en op de "Sound +/Next" knop te klikken en u kunt het volume aanpassen door lang op de "Sound-
/Last" en "Sound +/Next" knop te drukken. 

 

Bedieningshandleiding 
 

1. De stroom aanzetten 
Steek en driewegstekker in het contact (opmerking: deze moet een betrouwbare aarding hebben); steek de 
veiligheidsknop in de monitor, en zet de stroom aan. De monitor zal een piepje laten horen en alle cijfers in 
het venster staan nu op nul, waardoor de loopband in de stand-by-stand staat (hierna stand-by-stand 
genoemd). 
2. Start direct de loopband  
Wanneer de loopband in de stand-by-stand staat op de START-knop drukken, waardoor alle getallen in het 
venster nul worden. De loopband functioneert nu op de laagste snelheid; indien u op de FAST-knop drukt, 
wordt de snelheid hoger; indien u op de SLOW-knop drukt, wordt de snelheid lager. 
3.   Begin-instellingen  
Wanneer de loopband in de stand-by-stand staat, op de SET-knop drukken, waardoor alle getallen in het 
Led-venster nul worden. Indien u instellingen wilt doen, moet u lang op de SET-knop drukken; het te wijzigen 
cijfer in het venster gaat nu knipperen, druk nu op de FAST- of SLOW-knop om dit getal te wijzigen; wanneer 
u op de STOP-knop drukt, stop de wijzigingsmodus. Nadat u de instellingen gedaan heeft, drukt u op de 
START-knop; alle instellingen worden nu opgeslagen en de loopband functioneert nu volgens de opgeslagen 
instellingen; wanneer de tijd en de afstand ingesteld zijn, wordt het getal tot nul weergegeven nadat de 
loopband gestart is, en telt op terwijl er een piepje te horen is. Opmerking: druk minimaal vier keer op de 
instelknop zodat het programma in het menu van het hartslagprogramma veranderd wordt. 
4.   Hartslagprogramma 
Wanneer de loopband in de stand-by-stand staat, op de SET-knop drukken, waardoor alle getallen op het 
Led-venster nul worden. De instellingen voor de hartslag zijn nu op het venster te zien; druk nu op de FAST- 
of SLOW-knop om dit getal te wijzigen. Indien u tegelijkertijd op de STOP-knop drukt, worden de instellingen 
gestopt; druk lang op de SET-knop en zowel de snelheid als de afstand kunnen nu zoals hierboven ingesteld 
worden. Nadat u de instellingen gedaan heeft, de handmatige hartslagsensor vastnemen en op de START-
knop drukken; de loopband gaat nu op de ingestelde snelheid lopen en automatisch veranderen afhankelijk 
van de hartslag van de gebruiker, waarbij de hartslag van de gebruiker gelijk gehouden wordt aan de 
ingestelde hartslag. Let op: diverse factoren kunnen de juistheid van de gegevens over de hartslag 
beïnvloeden, en de testgegevens zijn slechts een voorbeeld. De maximale snelheid in deze stand is 6km/uur. 
Wij adviseren om de snelheid niet hoger in te stellen dan 3km/uur en de ingestelde hartslag op 50-160 
per/min. 
5.   Pauzeren en stoppen 
De loopband stopt wanneer u in de werkingsstand de eerste keer op de stopknop drukt, waarbij alle 
gegevens bewaard blijven. Wanneer u vervolgens op de startknop drukt, functioneert het apparaat weer 
volgens de ingegeven gegevens. Wanneer u een twee keer op de stopknop drukt, gaan alle gegevens 
verloren en staat het apparaat weer op de nulstand. 
6.   De totale afstand weergeven 
Wanneer de loopband in de stand-by-stand staat en alle gegevens op het venster staan op nul, drukt u op de 
instelknop en de gegevens worden op het scherm weergegeven. Druk opnieuw ongeveer 3 seconden op de 
instelknop en het snelheidsvenster en het afstandsvenster voegen zich samen om de totale afstand weer te 
geven. 
7.   Automatische helling   
Wanneer het apparaat aanstaat, drukt u 1 tot 5 keer op de programmeer-instelknop in het snelheidskeuze-
gedeelte; het hellingprogramma PI, P2, P3, P4 en P5 wordt nu weergegeven op het Led-venster. Maak een 
keus en het apparaat zal automatisch elke 200 meter van hellingshoek veranderen.  
8.   Calorieën berekenen: personen met een normaal gewicht verbranden 1 calorie wanneer ze 16 meter 
lopen. 
9.    Handmatige helling 
De UP- en DOWN-knoppen linksonder zijn handmatige knoppen; druk op de UP- of DOWN-knop onder de 
handmatige bediening om de hellinghoek te wijzigen. 
10.   Snelheid direct kiezen   
Er zijn in totaal 3 knoppen die te vinden zijn in het snelheidskeuze-gedeelte van de monitor; de drie knoppen 
4.5.8 zijn knoppen voor een gemakkelijke snelheidskeus, start het apparaat en druk op een van deze 



knoppen onder gemakkelijke snelheidskeus en de snelheid zal automatisch oplopen naar de 
gekozen/ingestelde snelheid. 
11.   Automatische snelheid      
Wanneer het apparaat aanstaat, drukt u 6 tot 10 keer op de programmeer-instelknop in het snelheidskeuze-
gedeelte, en het hellingprogramma P6, P7, P8, P9 en P10 worden nu zichtbaar op het Led-venster. Maak 
een keus en het apparaat zal automatisch elke 200 meter van hellingshoek veranderen. 
12.   Handmatige snelheid 
De SLOW- en FAST-knop rechtsonder zijn handmatige knoppen. Druk op de SLOW- of FAST-knop onder de 
handmatige bediening om de snelheid te wijzigen. 
13.   Automatische snelheid＋helling 
Wanneer het apparaat aanstaat, drukt u 11 tot 15 keer op de programmeer-instelknop in het snelheidskeuze-
gedeelte, en de programma’s P11, P12, P13, P14 en P15 worden in het Led-venster weergegeven. Maak 
een keus en druk vervolgens op START, en het apparaat zal automatisch elke 200 meter van snelheid en 
van hellingshoek veranderen 
 
Belangrijk, opgelet: wanneer de programmeerknop in gebruik is, functioneren de 
andere knoppen niet, behalve de stopknop. Druk lang op de stopknop totdat alle 
gegevens weer op nul staan en u kunt alle gegevens weer opnieuw invoeren.  
Kinderen en ouderen mogen de programmeerknop niet gebruiken. 
 
14.   Avoirdupois instelling  
Wanneer u het apparaat aanzet, gaat het calorievenster knipperen en kunt u een getal kiezen dat hetzelfde is 
als uw avoirdupois door op de knoppen "fast" en "slow" te drukken. Als laatste drukt u op "start" en de 
loopband gaat nu draaien. Door deze instelling is het getal op het calorievenster veel reëler. 
15.   AFKOELEN (programma-stopknop) 
Wanneer de snelheid van de loopband 10 km/uur is of meer, op deze knop drukken en de loopband zal 
automatisch snelheid minderen tot 4,6 km/uur zodat de loper op een lage snelheid kan ontspannen. Nadat 
het afkoelen een tijdje gefunctioneerd heeft, zal de loopband automatisch stoppen. 
16.   Onbemande automatische stopfunctie: wanneer niemand de loopband gebruikt, stopt deze 
automatisch na twee minuten. 
 

Dagelijks onderhoud 
 

1. Loopband en loopbord 
 Brief Korte instructies 
De loopband is samengesteld uit polyestervezels en vervaardigd via een special technologie met een lage 
wrijvingscoëfficiënt en een betere weerstand. Het loopbord heft een dubbel schokdempsysteem en het 
oppervlak van het loopbord bestaat uit kwaliteitsglas en is krasbestendig, dat het sporten comfortabeler en 
regelmatiger maakt. 
 Reinigen 
Door de loopband goed schoon te houden, verlengt u de levensduur. Daarom moet het blootgestelde 
gedeelte van het loopbord en de basis regelmatig gereinigd worden. Het loopbord moet met een zachte 
vochtige doek gereinigd worden, waarbij u goed op moet letten dat er geen water onder de band komt. 
2. Gebruikershandleiding voor automatische smering 
Deze loopband beschikt over een automatische smering voor de loopband. Wanneer de totale loopafstand 
1000 km bereikt, piept de loopband wanneer u deze de volgende keer inschakelt. Terwijl de loopband 
gedurende 60 s op een snelheid van 1 km/u draait, wordt smeerolie op de achterkant van de loopband 
gespoten. De loopband stopt na 60 s en kan vervolgens normaal gebruikt worden.    
3. De wrijving inschatten 
De wrijving tussen de loopband en het loopbord neemt toe door vuil en het opgeloste smeermiddel, waardoor 
de motor en de controller kunnen beschadigen. Grote wrijving is als volgt te herkennen: 
Wanneer de stoom uitstaat, draait de loopband niet meer of het is moeilijk om deze met de voet te laten 
draaien; 
Om de loopband direct te laten stoppen, de veiligheidssleutel eruit halen, wanneer de loopband op 
middelmatige snelheid draait in de oplaadstand. 
Door grote wrijving kunne de motor of de controller beschadigen, bijvoorbeeld slijtage van de 
hoofdschakelaar of van een zekering. 



4. Afstellen van de band 
1) De loopband is al in de fabriek afgesteld. Echter nadat deze een tijd gebruikt is, zal de band losser 

worden. Aangezien dit niet onder de garantie valt, moet de gebruiker dit zelf opnieuw afstellen. Wanneer 
de band te los is, zal deze glijden, maar wanneer hij te strak is, kan hij de motor of de rol beschadigen. 
De afstand tussen de middelste band en het loopbord moet altijd 5 tot 6 cm zijn. Hoe ziet u de mate van 
verslapping van de loopband: stel de loopband in op een snelheid van 1,5 km/uur, terwijl u de 
handrailing stevig vasthoudt en stop de band met uw voeten. Indien de band stopt, maar de rol 
doordraait, ook wanneer u loslaat, betekent dit dat de loopband te los is. De gebruiker zal de indruk 
krijgen dat de band pauzeert. In dat geval zal de levensduur van de motor korter zijn. De gebruiker moet 
de band dus bijtijds opnieuw afstellen. 

  
2) Lossen afstellen van de band 

Nadat deze een tijd gebruikt is, kan de gebruiker de indruk krijgen dat de band even pauzeert tijdens het 
draaien; dit wordt veroorzaakt door een te losse band. Dit probleem kan verholpen worden door de 
instelbare schroefbout aan te draaien aan weerszijden van de loopband totdat u het pauzeren 
verdwenen is. 
Advies: te strak aandraaien is niet goed voor de band. De loopband moet naar uw eigen behoefte 
afgesteld worden. Door een te strak afgestelde loopband wordt de levensduur van de loopband verkort. 

5. Afstellen van de aandrijfriem 
De loopband is al in de fabriek afgesteld. Echter nadat deze een tijd gebruikt is, zal de band losser worden. 
Dit verslappen kan de volgende oorzaken hebben: 
1) De romp van de band ligt niet goed. 
2) De voeten van de gebruiker staan niet op het midden van de loopband. 
3) De kracht die op elke voet wordt uitgeoefend, is verschillend. 
4) Wanneer het losser afstellen door de gebruiker gedaan wordt, zal het apparaat zichzelf daarop afstellen 

door enkele minuten onbemand te draaien. In andere gevallen moet u de schroefbout met het 
bijgeleverde gereedschap steeds een halve cirkel aandraaien. Indien de band naar links helt, moet de 
linker schroefbout met de wijzers van de klok mee gedraaid worden of de rechter schroefbout tegen de 
wijzers van de klok in; indien de band naar rechts helt, het tegenovergestelde doen. Een te losse 
loopband valt niet onder de garantie. Daarom moet de gebruiker dit zelf opnieuw afstellen. Een te losse 
loopband zal beschadigd raken, daarom moet de gebruiker de afstelling tijdig doen. 

6. Afstellen van de motorriem 
1) De motorriemen zijn al in de fabriek ingesteld. Echter, nadat ze een tijd gebruikt zijn, kunnen ze kort in 

de pauzestand gaan staan. Het is mogelijk dat de motorriem slapper is geworden. 
2) Hoe ziet u of de motorriem verslapt is 
Stel de loopband in op een snelheid van 1,5 km/uur, terwijl u de handrailing stevig vasthoudt en de band met 
uw voeten stopt. Indien de loopband en de rol aan de voorkant tegelijkertijd stoppen maar verder draaien 
wanneer u loslaat, betekent dat, dat de motorriem te los is, waardoor de gebruiker de indruk kan krijgen dat 
de band pauzeert. U moet de band direct opnieuw afstellen want dit kan he beschadigen en daardoor de 
levensduur verkorten. 
3) Oplossing: de motorriem afstellen door met het bijgeleverde gereedschap steeds een halve cirkel met 

de wijzers van de klok mee te draaien totdat de gebruiker niet meer de indruk van pauzeren heeft. 
Speciale aandacht: te strak aandraaien is niet goed voor de band. Door een te strak of te slap 
afgestelde riem wordt de levensduur van de loopband verkort. 

 
Veelvoorkomende storingen en onderhoud 



 
1. Storing van het display 
1) Na het aanzetten werkt de digitale transistor niet en blijft het alarm aanhoudend loeien.   

Oplossing: vervang de monitor.   
2) Na het aanzetten start het apparaat normaal en zijn alle displays groen, maar de knoppen FAST en 

SLOW functioneren geen van beide. Oplossing: vervang de monitor.   
3) Na het aanzetten geeft elke digitale transistor dezelfde afstand weer, het alarm geeft geen geluid en de 

knoppen functioneren geen van allen. Oplossing: vervang de monitor. 
4) Na het aanzetten, wanneer u op geen enkele knop drukt, start de loopband in een lagere snelheid en de 

knoppen FAST en SLOW functioneren niet. Oplossing: vervang de monitor. 
5) De knoppen START en STOP functioneren normaal, de snelheid kan omhoog maar niet omlaag. De 

knoppen zijn beschadigd of de signaalkabel is niet goed aangesloten. Oplossing: vervang de monitor. 
6) De digitale transistor kan geen cijfers weergeven of slechts halve waarden. De digitale transistor is 

beschadigd, maar de band draait normaal. Oplossing: vervang de monitor. 
7) Druk op de startknop, de loopband draait op de eerste snelheid maar stopt na 5 seconden. Oplossing: 

vervang de monitor. 
8) Na het aanzetten van de loopband geeft deze uitsluitend een ongewijzigde snelheid op het scherm aan; 

met de knoppen FAST en SLOW kan de snelheid niet aangepast worden. Oplossing: vervang de 
monitor. 

9) Na het aanzetten knippert de digitale transistor onophoudelijk. Methode: zorg ervoor dat de 
veiligheidssleutel in de juiste stand staat. Wanneer de digitale transistor nog steeds onophoudelijk 
knippert, vervang dan de monitor. 

10) Zonder de veiligheidssleutel en de startschakelaar knippert de digitale transistor niet. Druk op de 
START-knop, de loopband functioneert nu correct. Oplossing: vervang de monitor. 

2. Storing van de controller 
1) Na het aanzetten bij het drukken op de START-knop, draait de loopband op hoge snelheid en kan niet 

meer stoppen. 
2) Na het aanzetten blijven het scherm en het alarm aan; druk op de START-knop, de tijd in het venster 

kan 5 seconden opnemen en daarna gaat het alarm opnieuw af, maar de band functioneert niet. 
3) De monitor en het scherm hebben een normale weergave, maar de loopband draait niet bij het 

opstarten. 
4) Na het aanzetten functioneert de monitor correct, maar de relais kan niet afsluiten na de configuratie en 

de band draait slechts kort voordat hij helemaal stopt. 
5) Na het aanzetten functioneert de monitor correct, maar de relais kan niet afsluiten. Wanneer u op de 

START-knop drukt, functioneert de loopband niet. 
6) Na het aanzetten is de zekering defect geraakt. 
Oplossing: voor de 6 storingen hierboven moet de controller vervangen worden. 
3. Storing van de motor 
1) Na het aanzetten is er een schokkend of nog luider geluid te horen. 

Reden: de motor is beschadigd. 
Oplossing: de motor repareren of vervangen. 

2) Na het aanzetten opent het lekbeschermingssysteem de zekering en de motor raakt beschadigd.                                                                                                           
Oplossing: vervang de motor. 

 
  

BESTELLING VAN VERVANGENDE ONDERDELEN 
 
Voor een snellere afhandeling van uw bestelling vragen wij u de volgende elementen onder bereik te houden 
alvorens onze Klantendienst te bellen: 
De naam of de referentie van het artikel. 
Het fabricagenummer dat op het hoofdframe en op de verpakking staat vermeld. 
Het onderdeelnummer van het ontbrekende of defecte onderdeel dat op de overzichtstekening van het 
artikel in deze handleiding wordt aangegeven. 
 
 

C.A.R.E. Klantendienst 
  E-mail: service-nl@carefitness.com 
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